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Our products are designed to meet the highest standards 
of quality, functionality and design. We hope you enjoy 
your new Braun shaver. Your Braun Syncro is supplied 
with a Braun Clean&Renew™ (please see separate use 
instructions).

 

SmartLogic

 

The «SmartLogic» electronics inside your shaver analyzes 
your personal shaving patterns, and then adapts the 
battery care to ensure optimal performance.

 

Warning

 

Keep the appliance dry.
Your shaver is provided with a special cord set with an 
integrated Safety Extra Low Voltage power supply. Do 
not exchange or manipulate any part of it. Otherwise 
there is a risk of electric shock.

 

Description

 

1  Foil protection cap   7  Charging lights (green)
2  Shaver foil   8  Low-charge light (red) 
3  Cutter block   9  Pilot light
4  Foil release button 10  Shaver socket
5  Long hair trimmer 11  Special cord set
6  Switch

 

Charging the shaver

 

• First charging: Using the power supply cord set, connect 
the shaver to the mains with the switch on position «0» 
and charge it for at least 4 hours (plug might get warm). 
The «SmartLogic» inside your shaver automatically 
monitors the condition of the batteries as well as the 
charging/discharging processes and adapts them to your 
personal shaving patterns.

• From now on, the «SmartLogic» inside your shaver will 
ensure optimal care of the battery. If, for instance, it is your 
habit to never let the batteries get low, the «SmartLogic» 
will recognize this, look for a pause when you are likely to 
not use the shaver and completely discharge and then 
recharge your shaver to recondition the batteries (every six 
months at the most, and only when necessary).

• .A full charge will give up to 50 minutes of cordless 
shaving time depending on your beard growth. 
However, the maximum battery capacity will only be 
reached after several charging/discharging cycles

• Best environmental temperature range for charging is 
15°C to 35°C.
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• Do not expose the shaver to temperatures of more than 
50°C for longer periods of time.

 

Indicator lights

 

The pilot light shows that the shaver is connected to 
the mains. 

 

7790:

 

 When the rechargeable battery is fully charged, all 
five charging lights illuminate (20% per light), provided the 
shaver is connected to the mains or switched on.

 

7785/7765: 

 

The green charging light shows that the shaver 
is being charged. When the rechargeable battery is fully 
charged, the charging light flashes or goes off.
If later on, the charging light comes on again, this indicates 
that the shaver is being recharged to maintain its full 
capacity.

 

7790/7785/7765:

 

 The red low-charge light flashes when 
the battery capacity has dropped below 20%, provided the 
shaver is switched on. The remaining capacity will then be 
sufficient for 2 to 3 shaves.

 

Shaving

 

Switch positions

 

0 = Off (switch is locked) 
Press and push up the switch to operate the shaver:

1 = Shaving with the pivoting head
The pivoting cutting system automatically adjusts 
to every contour of your face 

2 = Shaving with the pivoting head locked at an angle
(to permit shaving in difficult areas, e.g. under the 
nose)

3 = The long hair trimmer is activated
(for trimming sideburns, moustache and beard)

 

Shaving with the cord

 

If the rechargeable battery is discharged, you may also 
shave with the shaver connected to the mains via the  
power supply cord set. 
(If the shaver does not run immediately, charge it with 
the switch on position «0» for approx. 1 minute.)
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Keeping your shaver in top shape

 

Automated cleaning

 

The Braun Clean&Renew™ (with 7790 and 7785 models 
only) automatically takes care of all cleaning and lubrica-
tion needs of your shaver. 
Please refer to separate use instructions.

 

Manual cleaning

 

For easy cleaning after each shave, switch the shaver 
off. Press the release buttons to lift the shaver foil 
(do not remove the foil completely). Switch on the shaver 
for approx. 5-10 seconds so that the shaved stubbles can 
fall out.

For a thorough cleaning (weekly), remove the shaver 
foil and tap it out on a flat surface. Using the brush, 
clean the cutter block and the inner area of the pivoting 
head. About every four weeks, clean the cutter block 
with Braun cleaning agents.

If your skin is very dry and you notice a reduced operation 
time of the shaver, apply a drop of light machine oil onto 
the shaver foil.

 

Tips for the perfect shave

 

• We recommend that you shave before washing, 
as the skin tends to be slightly swollen after 
washing. 

• Hold the shaver at right angles (90°) to the skin.
• Stretch your skin and shave against the direction 

of beard growth.
• Replace the shaver foil and cutter block every 

1

 

1

 

/

 

2

 

  years, or when the parts are worn, to ensure 
optimum shaving performance.
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Replacing the shaving parts

 

To maintain 100% shaving performance, replace your 
foil and cutter block at least every 18 months or when 
worn. Change both parts at the same time for a closer 
shave with less skin irritation. 
(Shaver foil and cutter block: 7000 series)

 

Environmental notice

 

This product contains rechargeable batteries. In the 
interest of protecting the environment, please do not 
dispose of the product in the household waste at the 
end of its useful life. Disposal can take place at a Braun 
Service Centre or at appropriate collection points provided 
in your country.

Subject to change without notice.

This product conforms to the European Directives 
EMC 89/336/EEC and Low Voltage 73/23/EEC.

For electric specifications, see printing on the special 
cord set. 

7000

7000
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Nos produits sont conçus pour satisfaire aux plus hautes 
exigences en matière de qualité, fonctionnalité et design. 
Nous espérons que vous serez pleinement satisfait de 
votre nouveau rasoir Braun. Le rasoir Braun Syncro est 
livré accompagné d’un chargeur nettoyant Braun 
Clean&Renew™ (voir notice distincte).

 

Dispositif SmartLogic

 

Le dispositif électronique « SmartLogic » intégré au rasoir 
analyse les habitudes de rasage personnelles de l'utilisa-
teur, puis adapte la gestion de la batterie pour assurer 
des performances optimales.

 

Avertissement

 

Ne jamais laisser l’appareil se mouiller.
Le rasoir est livré avec un système d’adaptateur basse 
tension. Il ne faut donc remplacer ni manipuler aucun 
élément de l’appareil. Sinon, il y a risque d’électrocution.

 

Description

 

1 Capot de protection 7 Témoins lumineux 
de la grille  de charge (vertes)

2 Grille de rasage 8 Témoin lumineux 
3 Bloc-couteaux de décharge (rouge)
4 Bouton d’ouverture 9 Témoin lumineux 

de la tête de rasage 10 Prise du rasoir
5 Tondeuse rétractable 11 Cable d'alimentation 
6 Interrupteur central

 

Recharge du rasoir

 

• Première charge : Utilisez le cordon d’alimentation, 
branchez le rasoir sur le secteur en mettant l’interrupteur 
central en position « 0» et laissez-le se charger pendant 
au moins 4 heures (la prise pourrait devenir tiède).
Le dispositif « SmartLogic » intégré au rasoir contrôle 
automatiquement l'état des batteries ainsi que les 
opérations de charge/décharge, puis les adapte aux 
habitudes personnelles de rasage de l'utilisateur.

• A partir de ce jour, le dispositif « SmartLogic » du rasoir 
garantira une gestion optimale de la batterie. Si, par 
exemple, l'utilisateur a pris l'habitude de ne jamais laisser les 
batteries se décharger, le dispositif « SmartLogic » le 
repérera, recherchant une période d'interruption au cours 
de laquelle l'utilisateur est susceptible de ne pas utiliser le 
rasoir, puis déchargera entièrement le rasoir et le rechargera 
afin de régénérer les batteries (ce qu'il fera tous les six mois 
tout au plus, et uniquement lorsque ce sera nécessaire).

• Une pleine charge procurera environ 50 minutes de 
rasage sans fil en fonction du type de barbe. Cependant, 
la capacité maximum des batteries sera atteinte seule-
ment après plusieurs cycles de charge et de décharge.
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• La température idéale pour la mise en charge est comprise 
entre 15°C et 35°C.

• Ne pas exposer le rasoir de façon prolongée à des 
températures supérieures à 50°C.

 

Tanoius lumineux

 

Le témoin lumneux indique que le rasoir est branché 
sur le secteur.

 

7790 :

 

 Lorsque les batteries rechargeables sont pleines et 
si le rasoir est branché sur le secteur ou est en marche, 
les 5 témoins lumineux de charge s’allument (20% par 
témoin lumineux).

 

7785/7765 : 

 

Le témoin de recharge vert indique que le 
rasoir est en cours de recharge. Lorsque la batterie 
rechargeable sera entièrement rechargée, le témoin de 
recharge clignotera ou s'éteindra.
Si, par la suite, le témoin de recharge se rallume, c'est le 
signe que le rasoir se recharge pour se maintenir à pleine 
capacité.

 

7790/7785/7765 : 

 

Le témoin lumineux de décharge rouge 
clignote quand la capacité de la batterie est descendue 
en dessous de 20% et que le rasoir est en marche. La 
capacité restante sera alors suffisante pour 2 ou 3 autres 
rasages.

 

Rasage

 

Positions de l’interrupteur central

 

0 = Arrêt (l’interrupteur central est verrouillé)
Appuyez et poussez l’interrupteur central pour 
mettre en marche le rasoir :

1 = Rasage avec la tête pivotante 
Le système de coupe pivotant s’adapte automa-
tiquement aux contours du visage

2 = Rasage avec la tête pivotante bloquée en angle 
(pour faciliter le rasage sur les zones difficiles, 
telles que sous le nez)

3 = Tondeuse en fonctionnement 
(pour tailler les pattes, la moustache et la barbe)

 

Rasage avec le cordon d’alimentation

 

Lorsque la batterie est déchargée, vous pouvez également 
vous raser avec le rasoir branché sur le secteur grâce 
au cordon d’alimentation. (Si le rasoir ne fonctionne pas 
immédiatement, rechargez-le en le mettant sur position 
«0» pendant 1 minute environ.)

+35°C

+15°C
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Pour conserver votre rasoir 
en bon état

 

Nettoyage automatique

 

Le chargeur auto-nettoyant Braun Clean&Renew™ 
(uniquement pour les modèles 7790 et 7785) prend soin de 
tous les besoins de votre rasoir en termes de nettoyage et 
de lubrification. Merci de vous référer au mode d’emploi 
séparée.

 

Nettoyage manuel

 

Pour un nettoyage facile après chaque rasage, arrêtez 
votre rasoir. Appuyez sur les boutons d’éjection pour 
soulever la grille du rasoir (ne pas enlever complètement la 
grille). Mettez votre rasoir en marche pendant 5 à 10 
secondes environ afin que les résidus de barbe puissent 
tomber.

Pour un nettoyage plus approfondi (hebdomadaire), 
enlevez la grille du rasoir et tapez la légèrement sur une 
surface plane. En utilisant la brosse, nettoyez le bloc-
couteaux et la partie interne de la tête pivotante. 
Toutes les 4 semaines environ, nettoyez le bloc-couteaux 
avec du liquide nettoyant Braun. 

Si votre peau est très sèche et si vous constatez une 
baisse d’efficacité de votre rasoir, appliquez une goutte 
d’huile de machine à coudre sur la grille du rasoir.

 

Conseils d’utilisation pour un rasage parfait

 

• Toujours se raser avant la toilette faciale car la peau a 
tendance à légèrement gonfler lorsqu’elle est humide.

• Tenir le rasoir perpendiculairement (90°) au visage.
• Tendre la peau et se raser dans le sens contraire de 

la pousse du poil.
• Remplacer la grille et le bloc-couteaux de votre rasoir 

tous les ans et demi, ou avant s’ils sont usés, afin 
d’assurer des performances de rasage optimales.
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Remplacement des pièces détachées du rasoir

 

La grille et le bloc-couteaux de votre rasoir sont des 
pièces de précision qui, dans le temps, sont amenées 
à s’user. En les remplaçant tous les 18 mois, cela 
augmente l’efficacité de rasage. Veillez à changer le 
bloc-couteaux et la grille dans le même temps et ce 
pour obtenir un rasage précis et éviter les irritations de 
la peau. 
(Référence de la grille et du bloc-couteaux : série 7000)

 

Respect de l’environnement 

 

Ce produit contient des batteries rechargeables. 
Afin de protéger l’environnement, ne jetez jamais 
l’appareil dans les ordures ménagères à la fin de sa 
durée de vie. Remettez-le à votre centre service agréé 
Braun ou déposez-le dans des sites de récupération 
appropriés conformément aux réglementations locales ou 
nationales en vigueur.

Sujet à modifications sans préavis.

Cet appareil est conforme aux normes 
Européennes fixées par les Directives 89/336/EEC 
et la Directive Basse Tension 73/23/EEC.

Voir les spécifications électriques mentionnées sur 
l’adaptateur basse tension.

7000

7000

Syncro
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Termékeink tervezése során a legfontosabb szempont, 
hogy azok a legmagasabb színvonalat képviseljék mind a 
minŒség, mind pedig a funkcionalitás és a formatervezés 
terén. Reméljük, hogy új Braun borotvája Önnek is örömet 
szerez majd. Az Ön Braun Syncro bortvájához egy 
Braun 

 

Clean&Renew™

 

, azaz Tisztító és TöltŒ beren-
dezés is tartozik. (Kérjük, olvassa el az ehhez tartozó 
külön használati utasítást).

 

SmartLogic rendszer 

 

A borotvába beépített «SmartLogic» rendszer elemzi az 
Ön borotválkozási szokását, és ehhez alkalmazkodva 
végzi el az akkumulátor karbantartását, garantálva az 
optimális használatot.

 

Figyelmeztetés

 

Tartsa készülékét szárazon.
A készüléket alacsonyfeszültségı adapterrel láttuk el. 
Ezért ne cserélje, és ne szerelje egyik darabját sem. 
EllenkezŒ esetben áramütés veszélye áll fenn.

 

Leírás

 

1

 

SzitavédŒ fedél

 

7

 

Töltést jelzŒ fények (zöld)

 

2

 

Szita

 

8

 

Alacsony töltöttségi 

 

3

 

Kés szintet jelzŒ fény (piros)  

 

4

 

Szita-kioldó gomb

 

9

 

Készenléti jelzŒfény

 

5

 

Hosszúhaj-vágó

 

10

 

Csatlakozó aljzat

 

6

 

Kapcsológomb 11 Speciális csatlakozókábel

 

A borotva töltése

 

•

 

ElsŒ töltés: a vezeték segítségével csatlakoztassa a 
borotvát az aljzathoz, miközben a kapcsoló a «0», 
azaz kikapcsolt állapotban van, és töltse legalább 4 órán 
keresztül. (Eközben a csatlakozó felmelegedhet.)
A borotvába beépített «SmartLogic» rendszer ellenŒrzi 
az akkumulátor állapotát – feltöltés/lemerítés folyamat – 
és az Ön borotválkozási szokásaihoz igazítja azt.

 

•

 

Ezentúl a «SmartLogic» rendszer biztosítja Önnek az 
akkumulátor megfelelŒ gondozását. Ha Ön például úgy 
borotválkozik, hogy soha nem meríti le az akkumulátort, 
akkor a «SmartLogic» rendszer ezt észleli, s keres 
egy olyan idŒtartamot, amikor Ön a legnagyobb 
valószínıséggel nem használja a készüléket, s ekkor 
teljesen lemeríti, majd feltölti azt – azaz, karbantartja az 
akkumulátort. (Legfeljebb minden hatodik hónapban, 
csak akkor, amikor szükséges).

 

•

 

Teljes feltöltés után maximálisan 50 percnyi vezeték 
nélküli borotválkozásra használhatja a borotvát, a 
szakállszŒrzet erŒsségétŒl függŒen. A maximális 
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akkumulátor-kapacitás azonban csak több töltési/
lemerülési ciklus után érhetŒ el.

 

•

 

A töltésre legmegfelelŒbb környezeti hŒmérséklet: 
15 °C-35 °C.

 

•

 

Ne használja a borotvát 50 °C foknál magasabb 
hŒmérsékleten hosszabb ideig.

 

JelzŒfények

 

A készenléti fény jelzi, hogy a borotva a hálózathoz 
csatlakozik.

 

 

 

7790:

 

 

 

Mikor az újratölthetŒ akkumulátor maximálisan 
feltöltött állapotban van, mind az öt töltésjelzŒ fény világít 
(20% lámpánként), amennyiben a borotva a hálózathoz 
csatlakozik, illetve be van kapcsolva.

 

7785/7765: 

 

A zöld jelzŒfény mutatja, hogy töltik a 
készüléket. Amikor az akkumulátor teljesen fel van 
töltve, a jelzŒfény villogni kezd vagy kikapcsol. Ha a 
késŒbbiekben a jelzŒfény újra bekapcsol, akkor azt 
mutatja, hogy a borotva újra feltöltŒdik a teljes kapacitás 
eléréséig.

 

7790/7785/7765:

 

 

 

Amennyiben a borotva be van 
kapcsolva, a piros színı, alacsony töltést jelzŒ fény 
villogni kezd, ha az akkumulátor kapacitása 20% alá esik. 
A meglévŒ kapacitás ekkor még 2-3 borotválkozáshoz 
elegendŒ.

 

Borotválkozás

 

A kapcsoló lehetséges állásai

 

0 = A borotva ki van kapcsolva (a kapcsoló lezárva)
Nyomja be és tolja fölfelé a kapcsolót a borotva 
üzembehelyezéséhez:

1 = Borotválkozás a mozgófejjel
A billenŒrendszer automatikusan alkalmazkodik 
az arc vonalához

2 = Borotválkozás a rögzített fejjel egy bizonyos szögbe 
állítva (a borotválkozás szempontjából problémás 
bŒrfelületek borotválásához, mint pl. az orr alatti rész)

3 = A hosszúhaj-vágó bekapcsolt állapotban van
(a pajesz, szakáll és bajusz nyírására)

+35°C

+15°C
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Vezetékes használat

 

Ha az akkumulátor lemerült, a vezeték aljzathoz való 
csatlakoztatása után használhatja a borotvát hálózatról 
mıködtetve is.
(Amennyiben a borotva nem mıködik azonnal, töltse 
közel egy percig úgy, hogy közben a kapcsoló kikapcsolt 
állásban van «0».)

 

A borotva állapotának megŒrzése

 

Automatizált tisztítás

 

A Braun Clean&

 

Renew™

 

 berendezés (csak a 7590a s, a 
7785-ös számú modellekre használható) automatikusan 
gondoskodik borotvájának elengedhetetlen tisztításáról 
és olajozásáról. Kérjük, olvassa el a készülékhez tartozó 
külön használati utasítást.

 

Kézi tisztítás

 

Minden borotválkozás után egyszerıen tisztíthatja 
borotváját a következŒ módon: kapcsolja ki a 
készüléket. Nyomja meg a szitakioldó gombokat, 
hogy a szita felemelkedjék. (Ne távolítsa el teljesen a 
szitát.) Kapcsolja be a borotvát kb. 5-10 másodpercre, 
hogy a levágott szŒrszálak kipotyoghassanak belŒle. 

Alapos tisztításhoz (hetente egyszer) távolítsa el a 
szitát és lapos felülethez ütögetve várja meg, amíg a 
szŒrszálak kihullanak. A kefe segítségével tisztítsa meg 
a kést és a fejet. Kb. négy hetente tisztítsa meg a kést 
lehetŒség szerint Braun tisztítószerekkel.

Ha a bŒre nagyon száraz és lecsökkent üzemidŒt észlel 
borotvájánál, a szitára cseppentsen finom gépolajat.

 

Ötletek a tökéletes eredmény eléréséhez

 

•

 

Javasoljuk, hogy mosakodás  elŒtt borotválkozzon, 
mivel mosakodás után a bŒr többnyire enyhén 
felduzzad.

 

•

 

Mindig megrŒlegesen (90°) tartsa a borotvát a 
bŒréhez.

• ArcbŒrét feszítse meg és száliránnyal ellentétes 
irányban borotválkozzon.

• A legjobb eredmény elérése érdekében másfél 
évente, illetve amikor az adott  tartozékok 
elhasználódnak, cserélje ki a szitát és a kést. 
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A tartozékok cseréje 
A szita és a kés  olyan precíziós alkatrészek, melyek 
idŒvel elhasználódnak. Cserélje le a szitát és a kést 18 
havonként, vagy ezen alkatrészek elhasználódásakor, 
hogy Ön azt kapja, amit elvár egy Braun borotvától: 
kényelmes, tökéletes simaságot biztosító borotválko-
zást. A Braun márkaszervizekben és az elektromos 
üzletekben kapható szita-kés kombicsomag 
(típusszám: 7000).

Környezetvédelmi megjegyzés
Ez a készülék újra tölthetŒ akkumulátorral készült. 
A környezetszennyezés elkerülése érdekében 
arra kérjük, ha a készülék tönkrement ne dobja azt 
a háztartási szemétbe. A mıködésképtelen készüléket 
leadhatja a Braun szervizközpontban, illetve az 
elhasznált elemek gyıjtésére kijelölt telepeken.

A változtatás jogát fenntartjuk.

A termék megfelel mind az EMC 
követelményrendszerének, amint az az Európa 
Tanács 89/336/EEC direktívájában szerepel, mind 
pedig az alacsonyfeszültségrŒl szóló elŒírásoknak 
(73/23/EEC).

Elektromos adattábla az adapteren található..

7000

7000

Syncro
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Na‰e v˘robky jsou vyrobeny tak, aby splÀovaly 
nejvy‰‰í nároky na kvalitu, funkãnost a design. 
Doufáme, Ïe budete se sv˘m nov˘m holicím strojkem 
Braun plnû spokojeni. Vá‰ Braun Syncro je dodáván s 
Braun Clean&Renew™ (viz samostatn˘ návod k pouÏití).
Vestavûná elektronika
Elektronika «SmartLogic», vestavûná do tohoto holicího 
strojku, analyzuje vá‰ osobní styl holení a tomu pak 
pfiizpÛsobuje péãi o akumulátorovou baterii tak, aby byl 
zaji‰tûn optimální v˘kon.
V˘straha
Uchovávejte pfiístroj v suchu.
Tento holicí strojek je vybaven speciálním pfiívodem s 
integrovan˘m  bezpeãnostním síÈov˘m adaptérem. 
Proto nesmíte Ïádnou jeho ãást mûnit, ani ji rozebírat. 
Jinak by mohlo dojít k úrazu elektrick˘m proudem.

Popis
1 Ochrann˘ kryt planÏety 7 Kontrolky nabíjení 
2 Holicí planÏeta (zelené)
3 Bfiitov˘ blok 8 Kontrolka nízké kapacity
4 UvolÀovací tlaãítko baterie (ãervená) 

planÏety 9 Kontrolka
5 Zastfiihovaã dlouh˘ch 10 SíÈová zásuvka

vousÛ na strojku
6 Spínaã 11 Speciální síÈov˘ pfiívod

Nabíjení holicího strojku
• První nabíjení: Pomocí speciálního síÈového pfiívodu 

pfiipojte holicí strojek k síti a nabíjejte jej nejménû 
4 hodiny, pfiiãemÏ spínaã je v poloze «0» (síÈová vidlice 
se mÛÏe mírnû zahfiívat). Elektronika «SmartLogic», 
vestavûná do va‰eho holicího strojku, automaticky 
monitoruje stav akumulátorov˘ch baterií, stejnû jako 
procesy nabíjení/vybíjení a pfiizpÛsobuje je va‰emu 
osobnímu stylu holení. 

• Od nynûj‰ka bude «SmartLogic», vestavûná do 
va‰eho holicího strojku, zaji‰Èovat optimální péãi o 
akumulátorovou baterii. Pokud je napfiíklad va‰ím 
zvykem nikdy nenechat akumulátorovou baterii vybít, 
«SmartLogic» toto rozpozná, vyhledá pauzu, kdy holicí 
strojek obvykle nepouÏíváte a strojek kompletnû vybije 
a pak nabije, aby se baterie regenerovala (nanejv˘‰ 
kaÏd˘ch ‰est mûsícÛ a pouze je-li to nutné).

• Plné nabití Vám poskytne kapacitu pro pfiibliÏnû 50 minut 
holení bez síÈového pfiívodu, v závislosti na vzrÛstu 
Va‰ich vousÛ. Plné kapacity se v‰ak dosáhne aÏ po 
nûkolika cyklech nabíjení/vybíjení.
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• Nejvhodnûj‰í teplota okolí pro nabíjení je 15°C aÏ 35°C. 
• Nevystavujte holicí strojek teplotám vy‰‰ím neÏ 50 °C 

na del‰í dobu.

Kontrolky
Kontrolka ukazuje, Ïe je holicí strojek pfiipojen k síti. 

7790: KdyÏ je akumulátorová baterie plnû nabita, v
‰ech pût kontrolek nabíjení svítí (20% na kontrolku), 
za pfiedpokladu, Ïe je holicí strojek  pfiipojen k síti  nebo 
zapnut.

7785/7765: Zelená kontrolka nabíjení ukazuje, Ïe je holicí 
strojek nabíjen. KdyÏ je akumulátorová baterie plnû 
nabita, kontrolka nabíjení bliká nebo zhasne. JestliÏe 
pozdûji Istrojek pfiipojíte k napájení, kontrolka nabíjení se 
opût rozsvítí, ãímÏ indikuje, Ïe je holicí strojek nabíjen, 
aby se udrÏela plná kapacita.

7790/7785/7765: âervená kontrolka nízké kapacity bliká, 
kdyÏ kapacita baterie poklesne pod 20%, za pfiedpokladu, 
Ïe je holicí strojek zapnut. Zb˘vající kapacita bude pak 
dostaãovat na 2 aÏ 3 holení.

Holení
Polohy spínaãe
0 = Vypnuto (spínaã je blokován)

Stisknutím a posunutím spínaãe nahoru holicí 
strojek zapnete:

1 = Holení s v˘kyvnou hlavou
V˘kyvn˘ holicí systém se automaticky nastavuje 
podle v‰ech kontur obliãeje

2 = Holení s fixovanou v˘kyvnou hlavou v nastaveném 
úhlu (umoÏÀuje holení na obtíÏn˘ch partiích, napfi. 
pod nosem)

3 = Je aktivován zastfiihovaã dlouh˘ch vousÛ 
(pro zastfiihování kotlet, knírku a bradky)

+35°C

+15°C
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Holení se síÈov˘m pfiívodem
JestliÏe je akumulátorová baterie vybita, mÛÏete se také 
holit holicím strojkem pfiipojen˘m k síti prostfiednictvím 
speciálního síÈového pfiívodu.
(JestliÏe se holicí strojek ihned nerozebûhne, nabíjejte 
jej se spínaãem v poloze «0» po dobu pfiibliÏnû 1 minuty.)

UdrÏení holicího strojku ve 
‰piãkové formû
Automatické ãi‰tûní
Braun Clean&Renew™ (pouze modely 7590, 7785 
se automaticky stará o v‰echno potfiebné ãi‰tûní 
a mazání va‰eho holicího strojku. Vûnujte pozornost 
samostatnému návodu k obsluze.

Ruãní ãi‰tûní
Po kaÏdém holení holicí strojek vypnûte. 
Stisknûte uvolÀovací tlaãítka, aby se nadzdvihla holicí 
planÏeta (ale nesnímejte ji úplnû). Zapnûte strojek na 
cca 5-10 sekund, aby se oholené vousy vysypaly. 

Pro dÛkladné vyãi‰tûní (t˘dnû) sejmûte holicí planÏetu a 
jemnû ji vyklepejte na ploché podloÏce. Pomocí kartáãku 
vyãistûte bfiitov˘ blok a vnitfiní ãást v˘kyvné hlavy. 
KaÏdé ãtyfii t˘dny vyãistûte bfiitov˘ blok speciálním 
ãistícím prostfiedkem Braun.

JestliÏe máte velmi suchou pokoÏku a zaznamenáte 
zkrácenou dobu provozu holicího strojku, kápnûte kapku 
oleje pro ‰icí stroje na holicí planÏetu.

Tipy pro perfektní oholení
• Doporuãujeme Vám holit se pfied mytím, protoÏe 

pokoÏka po umytí není tak pevná a hladká.
• DrÏte holicí strojek v pravém úhlu (90°) k pokoÏce.
• Napnûte pokoÏku a holte proti smûru rÛstu vousÛ.
• VymûÀte holicí planÏetu a bfiitov˘ blok kaÏd˘ch 

11/2 roku nebo jsou-li tyto díly opotfiebené, aby byl 
zaji‰tûno optimální holení.
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V˘mûna holicích dílÛ
Aby se udrÏel 100% holicí v˘kon, vymûÀte holicí 
planÏetu a bfiitov˘ blok kaÏd˘ch 18 mûsícÛ, nebo jakmile 
se opotfiebují. Oba tyto díly vymûÀujte souãasnû, abyste 
dosáhli hlad‰ího oholení a men‰ího podráÏdûní 
pokoÏky. 
(Holicí planÏeta a bfiitov˘ blok: série 7000)

Poznámka k Ïivotnímu prostfiedí
Tento v˘robek obsahuje akumulátorové baterie. 
V zájmu ochrany Ïivotního prostfiedí neodkládejte 
prosím tento v˘robek po skonãení jeho Ïivotnosti 
do bûÏného domovního odpadu. Odevzdejte jej do 
servisního stfiediska Braun nebo na pfiíslu‰né sbûrné 
místo zfiízené dle pfiedpisÛ ve va‰í zemi.

Deklarovaná hodnota emise hluku tohoto spotfiebiãe 
je 63 dB(A), coÏ pfiedstavuje hladinu A akustického 
v˘konu vzhledem na referenãní akustick˘ v˘kon 1 pW.

Zmûny jsou vyhrazeny.

Tento pfiístroj odpovídá pfiedpisÛm o odru‰ení 
(smûrnice ES 89/336/EEC) a smûrnici o nízkém 
napûtí (73/23 EEC).

Technické údaje viz potisk na speciálním napájecím 
pfiívodu se síÈov˘m adaptérem. 

7000
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Na‰e v˘robky sú vyrobené tak, aby splÀovali najvy‰‰ie 
nároky na kvalitu, funkãnosÈ a design. Dúfame, Ïe 
budete s va‰im nov˘m holiacim strojãekom Braun úplne 
spokojní. Vá‰ Braun Syncro je dodávan˘ s Braun 
Clean&Renew™ (viì. samostatn˘ návod na pouÏitie).

Zabudovaná elektronika
Elektronika «SmartLogic», zabudovaná do tohto 
holiaceho strojãeka, analyzuje vá‰ osobn˘ ‰t˘l holenia a 
tomuto potom prispôsobuje starostlivosÈ o akumuláto-
rovú batériu tak, aby sa zabezpeãil optimálny v˘kon.

V˘straha
Uchovávajte prístroj v suchu.
Tento holiaci strojãek je vybaven˘ ‰peciálnou sieÈovou 
‰núrou s integrovan˘m bezpeãnostn˘m sieÈov˘m 
adaptérom. Z tohto dôvodu nesmiete Ïiadnu jej ãasÈ 
meniÈ, ani ju rozoberaÈ. V opaãnom prípade môÏe dôjsÈ 
k úrazu elektrick˘m prúdom.  

Popis
1 Ochrann˘ kryt planÏety 7 Kontrolky nabíjania  (zelené)
2 Holiaca planÏeta 8 Kontrolka nízkej kapacity
3 Blok britiev batérie (ãervená) 
4 UvoºÀovacie tlaãidlo 9 Kontrolka

planÏety 10 SieÈová zásuvka 
5 Strihaã dlh˘ch fúzov na strojãeku
6 Spínaã 11 ·peciálna sieÈová ‰núra

Nabíjanie holiaceho strojãeka
• Prvé nabíjanie: Pomocou ‰peciálneho sieÈového 

prívodu zapojte holiaci strojãek do siete a nabíjajte ho 
minimálne 4 hodiny, priãom spínaã je v polohe «0» 
(sieÈová vidlica sa môÏe mierne zahrievaÈ).
Elektronika «SmartLogic», zabudovaná do vá‰ho 
holiaceho strojãeka, automaticky monitoruje stav 
akumulátorov˘ch batérií a tieÏ procesy nabíjania/
vybíjania a prispôsobuje ich vá‰mu osobnému ‰t˘lu 
holenia. 

• Odteraz bude elektronika «SmartLogic», zabudovaná 
do vá‰ho holiaceho strojãeka, zabezpeãovaÈ optimálnu 
starostlivosÈ o akumulátorovú batériu. Ak je napríklad 
va‰ím zvykom nenechaÈ akumulátorovú batériu nikdy 
vybiÈ, «SmartLogic» toto rozpozná, vyhºadá pauzu, 
kedy holiaci strojãek obvykle nepouÏívate a strojãek 
kompletne vybije a znovu nabije, aby sa batéria 
regenerovala (maximálne kaÏd˘ch ‰esÈ mesiacov a 
iba v prípade, Ïe to je nutné).
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• Plné nabitie vám poskytne kapacitu asi na 50 minút 
holenia bez sieÈového prívodu v závislosti na dlÏke 
va‰ich fúzov. Av‰ak plná kapacita sa  dosiahne aÏ po 
niekoºk˘ch cykloch nabíjania/vybíjania.

• Najvhodnej‰ia teplota okolia pre nabíjanie je 15 °C aÏ 
35 °C.

• Holiaci strojãek nevystavujte na dlh‰iu dobu teplotám 
vy‰‰ím neÏ 50 °C.

Kontrolky
Kontrolka ukazuje, Ïe  holiaci strojãek je zapojen˘ do siete. 

7790: Ak je akumulátorová batéria úplne nabitá, v‰etk˘ch päÈ 
kontroliek nabíjania svieti (20% na kontrolku), za predpokladu, 
Ïe holiaci strojãek je  zapojen˘ do siete alebo je zapnut˘.

7785/7765: Zelená kontrolka nabíjania ukazuje, Ïe  holiaci 
strojãek sa nabíja. Keì je akumulátorová batéria úplne 
nabitá, kontrolka nabíjania bliká alebo zhasne.
Ak neskôr strojãek pripojíte k napájaniu, kontrolka 
nabíjania sa opäÈ rozsvieti, ãím indikuje, Ïe sa holiaci 
strojãek nabíja, aby sa udrÏala plná kapacita.

7790/7785/7765: âervená kontrolka nízkej kapacity bliká, 
keì kapacita batérie klesne pod 20%, za predpokladu, Ïe 
holiaci strojãek je zapnut˘. Potom bude zvy‰ná kapacita 
staãiÈ  na 2 aÏ 3 holenia.

Holenie
Polohy spínaãa
0 = Vypnuté (spínaã je blokovan˘)

Stlaãením a posunutím spínaãa smerom hore 
holiaci strojãek zapnete:

1 = Holenie s v˘kyvnou hlavou
V˘kyvn˘ holiaci systém sa automaticky nastavuje 
podºa v‰etk˘ch kontúr obliãaja

2 = Holenie s fixovanou v˘kyvnou hlavou v nastavenom 
uhle (umoÏÀuje holenie obtiaÏnych partií, napr. pod 
nosom)

3 = Je aktivovan˘ strihaã dlh˘ch fúzov (na strihanie 
kotliet, fúzika a briadky)
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+15°C
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Holenie so sieÈov˘m prívodom
Ak je akumulátorová batéria vybitá, môÏete sa tieÏ holiÈ 
holiacim strojãekom zapojen˘m do siete prostredníctvom 
‰peciálneho sieÈového prívodu.
(Ak sa holiaci strojãek hneì neuvedie do ãinnosti, 
nabíjajte ho so spínaãom v polohe «0» asi 1 minútu.)

UdrÏiavanie holiaceho strojãeka 
v ‰piãkovej forme
Automatické ãistenie
Braun Clean&Renew™ (iba modely 7790, 7785)
sa automaticky stará o potrebné ãistenie a mazanie 
vá‰ho holiaceho strojãeka. Venujte pozornosÈ 
samostatnému návodu na obsluhu.

Ruãné ãistenie
Po kaÏdom holení holiaci strojãek vypnite. Stlaãte 
uvoºÀovacie tlaãidlá, aby sa nadvihla holiaca planÏeta 
(ale neodstraÀujte ju úplne). Strojãek zapnite na cca 
5-10 sekúnd, aby sa oholené fúzy vysypali. 

Na dôkladné vyãistenie (t˘Ïdenne) odstráÀte holiacu 
planÏetu a jemne ju vyklepte na plochej podloÏke. 
Pomocou kefky vyãistite blok britiev a vnútornú ãasÈ 
v˘kyvnej hlavy. KaÏdé ‰tyri t˘Ïdne vyãistite blok britiev 
‰peciálnym ãistiacim prostriedkom Braun.

Ak máte veºmi suchú pokoÏku a zaznamenáte skrátenú 
dobu prevádzky holiaceho strojãeka, kvapnite na holiacu 
planÏetu kvapku oleja na ‰ijacie stroje.

Tipy na perfektné oholenie
• Odporúãame vám holiÈ sa pred um˘vaním, pretoÏe 

pokoÏka po umytí nie je tak pevná a hladká.
• Holiaci strojãek drÏte v pravom uhle (90°) k pokoÏke.
• Napnite pokoÏku a hoºte sa proti smeru rastu fúzov.
• Holiacu planÏetu a blok britiev vymeÀte raz za  11/2 

roka alebo vtedy, keì sú tieto diely opotrebované, 
aby sa zaistilo optimálne holenie.
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V˘mena holiacich dielov
Holiaca planÏeta a blok britiev sú presné súãiastky, ktoré 
Aby sa udrÏal 100% holiaci v˘kon, vymeÀte holiacu 
planÏetu a britov˘ blok kaÏd˘ch 18 mesiacov alebo 
vtedy, keì sú tieto diely opotrebované. Obidva tieto 
diely vymieÀajte súãasne, aby sa dosahovalo hlad‰ie 
oholenie a men‰ie dráÏdenie pokoÏky. 
(Holiaca planÏeta a britov˘ blok: séria 7000)

Poznámka k Ïivotnému prostrediu
Tento v˘robok obsahuje akumulátorové batérie. 
V záujme ochrany Ïivotného prostredia 
nevyhadzujte zariadenie po skonãení jeho 
Ïivotnosti do beÏného domového odpadu. Odovzdajte 
ho do servisného strediska Braun alebo do príslu‰ného 
zberného strediska zriadeného v zmysle platn˘ch 
miestnych predpisov a noriem.

Deklarovaná hodnota emisie hluku tohto spotfiebiãa je 
63 dB(A), ão predstavuje hladinu A akustického v˘konu 
vzhºadom na referenãn˘ akustick˘ v˘kon 1 pW.

Zmeny sú vyhradené.

Toto zariadenie vyhovuje predpisom o odru‰ení 
(smernica  ES 89/336/EEC) a predpisom o nízkom 
napätí (smernica 73/23 EEC).

Technické údaje viì potlaã na ‰peciálnej sieÈovej ‰núre 
so sieÈov˘m adaptérom. 
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Na‰i proizvodi su izra∂eni, kako bi zadovoljili najveçe 
zahtjeve kvalitete, funkcionalnosti i dizajna. Îelimo Vam 
puno zadovoljstva uz Va‰ novi Braun brijaçi aparat. 
Va‰ brijaçi aparat Braun Syncro opremljen je sustavom 
Clean&Renew™ («Oãisti&Napuni») (molimo, pogledajte 
zasebna uputstva za upotrebu).

Instalirana elektronika 
«SmartLogic», elektronika instalirana u va‰em brijaçem 
aparatu, analizira va‰ osobni naãin brijanja, a zatim 
prilago∂ava stanje baterije kako bi osigurala optimalno 
brijanje.

Upozorenje
Nemojte izlagati ure∂aj vodi i drÏite ga na suhom 
mjestu. A készüléket alacsonyfeszültségı adapterrel 
láttuk el. Ezért ne cserélje, és ne szerelje egyik darabját 
sem. EllenkezŒ esetben áramütés veszélye áll fenn.

Opis
1 Za‰titni poklopac 7 Svjetla za punjenje (zelena)
2 Brijaça folija 8 Upozoravajuçe svjetlo 
3 Blok noÏa niskog napona (crveno) 
4 Tipka za deblokiranje 9 Kontrolna Ïaruljica 
5 Rezaã dugih dlaãica 10 Otvor za utikaã 
6 Prekidaã 11 Speciális csatlakozókábel

Punjenje brijaçeg aparata 
• Prvo punjenje: punite brijaçi aparat strujom preko 

specijalnog kabela (poloÏaj prekidaãa «0») najmanje 
4 sata (moÏe doçi do laganog zagrijavanja utiãnice). 
«SmartLogic», instaliran u va‰em brijaçem aparatu, 
automatski prati stanje baterija kao i procese punjenja 
i praÏnjenja te ih prilago∂ava va‰em osobnom naãinu 
brijanja.

• Od sada çe instalirani «SmartLogic» osigurati optimalnu 
brigu oko baterija. Ako, npr, imate naviku da baterije 
nikad ne ostavljate potpuno prazne, «SmartLogic» çe to 
prepoznati, priãekati pauzu kad vjerojatno ne koristite 
brijaçi aparat, a zatim potpuno isprazniti te ponovno 
napuniti va‰ brijaçi aparat kako bi baterije doveo u 
ispravno stanje (najvi‰e svakih ‰est mjeseci i samo kad 
je neophodno). 

• Potpuno napunjen se brijaçi aparat moÏe koristiti, 
ovisno o jaãini dlaãica, cca. 50 minuta bez prikljuãivanja 
u struju. Maksimalni kapacitet baterije postiÏe se 
dodu‰e tek nakon vi‰e postupaka punjenja/praÏnjenja.
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• Najpovoljnija okolna temperatura pri punjenju: 15 °C do 
35 °C.

• Ne izlaÏite brijaçi aparat, na duÏe vrijeme, temperaturi 
vi‰oj od 50 °C.

Svjetla 
Kontrolna Ïaruljica pokazuje, da je brijaçi aparat 
opskrbljen naponom. 

7790: Kada je baterija s moguçno‰çu ponovnog punjenja 
potpuno napunjena, svih pet svjetala svijetli (20% po svjet-
lu), pod uvjetom da je brijaã spojen na struju ili ukljuãen. 

7785/7765: Zeleni svijetleçi indikator punjenja pokazuje 
da se brijaçi aparat upravo puni. Kad je baterija potpuno 
napunjena, indikator bljeska ili prestaje svijetliti. 
Ako se indikator Ikasnije ponovno upali, znaãi da se brijaçi 
aparat ponovno puni kako bi dosegao svoj puni kapacitet..

• 7790/7785/7765: Crveno svjetlo niskog napona treperi 
kada kapacitet baterija opadne ispod 20%, pod uvjetom 
da je brijaã ukljuãen. Ostatak kapaciteta bit çe dostatan 
za 2 do 3 brijanja.

Brijanje
PoloÏaji prekidaãa
0 = Iskljuãeno (aktivna blokada protiv ukljuãivanja)
      Pritisnite prekidaã i povucite ga prema gore, kako bi 

ukljuãili brijaçi aparat:
1 = Brijanje s pomiãnom vibrirajuçom glavom
      Pomiãni sustav brijanja automatski omoguçuje opti-

malnu prilagodbu obliku lica
2 = Brijanje s fiksiranom vibrirajuçom glavom pod kutem
      (npr. brijanje te‰ko dostupnih dijelova lica kao ispod 

nosa)
3 = Aktiviranje rezaãa dugih dlaãica
      (radi kontroliranog podrezivanja zalizaka,  brkova i 

brade)
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Ukljuãivanje u struju
Kada je baterija prazna, brijanje moÏe uslijediti i direktno 
preko specijalnog kabela ukljuãenog u struju. (Ukoliko 
brijaçi aparat nakon ukljuãivanja odmah ne radi, punite ga 
cca. 1 minutu u poloÏaju prekidaãa «0».) 

OdrÏavanje brijaçeg aparata 
Automatsko ãi‰çenje 
Braun Clean&Renew™ (samo modeli 7790, 7785) 
automatski se brine o svim ãi‰çenjima i podmazivanjima 
koje Va‰ brijaã treba. Molimo Vas, pogledajte odvojene 
upute za njihovu uporabu. 

Ruãno ãi‰çenje
Nakon svakog brijanja iskljuãite ure∂aj, pritisnite tipke 
za deblokadu i podignite brijaçu foliju (ali nemojte ga 
skinuti do kraja). Brijaçi aparat okrenite prema dolje i 
ukljuãite ga na cca. 5-10 sekundi, tako da dlaãice mogu 
ispasti iz aparata.

Za temeljito ãi‰çenje (jednom tjedno) skinite brijaçu foliju 
i protresite ga. Blok o‰trica i unutra‰nju stranu vibrirajuçe 
glave oãistite ãetkicom. Cca. svaka 4 tjedna oãistite blok  
o‰trica Braunovim sredstvima za ãi‰çenje.

Ukoliko imate vrlo suhu koÏu, primijetite li da se smanjilo 
vrijeme rada brijaçeg aparata, u brijaçu foliju  stavite jednu 
kap ulja za ‰ivaçe ma‰ine.

Savjeti za optimalno brijanje
• Brijanje se preporuãuje prije pranja lica, buduçi da je 

lice nakon pranja lagano nateãeno.
• DrÏite brijaçi aparat pod pravim kutem (90°) u 

odnosu na koÏu.
• Zategnite koÏu i brijte se u smjeru suprotnom od 

rasta dlaãica.
• Kako biste odrÏali optimalna svojstva brijaçeg 

aparata, zamijenite brijaçu foliju i blok o‰trica svake  
11/2 godine ili ãim pokazuju znakove istro‰enosti.
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Zamjena dijelova za brijanje
A szita és a kés  olyan precíziós alkatrészek, melyek 
idŒvel elhasználódnak. Cserélje le a szitát és a kést 18 
havonként, vagy ezen alkatrészek elhasználódásakor, 
hogy Ön azt kapja , amit elvár egy Braun borotvától: 
kényelmes, tökéletes simaságot biztosító borotvál-
kozást. A Braun márkaszervizekben és az elektromos 
üzletekben kapható szita-kés kombicsomag 
(típusszám: 7000).

Napomena o brizi za okoli‰
Ovaj ure∂aj dolazi s baterijama na punjenje. 
Kako biste za‰titili okoli‰, kada se baterije u 
potpunosti istro‰e nemojte ih odlagati zajedno s 
kuçnim otpadom. OdloÏiti ih moÏete u Braun servisnim 
centrima ili mjestima predvi∂enima za odlaganje 
potro‰enih baterija.

ZadrÏano pravo na izmjene.

Nemojte izlagati ure∂aj vodi i drÏite ga na suhom 
mjestu.

7000

7000

Syncro
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Wyroby firmy Braun spe∏niajà najwy˝sze wymagania 
dotyczàce jakoÊci, wzornictwa oraz funkcjonalnoÊci. 
Gratulujemy zakupu i ˝yczymy zadowolenia z 
u˝ytkowania naszego wyrobu. Urzàdzenie posiada 
Êwiadectwo dopuszczenia do obrotu na terenie 
Rzeczpospolitej Polskiej. Golarka Braun Syncro jest 
dostarczana z systemem Braun Clean&Renew™ (patrz 
oddzielna instrukcja obs∏ugi)

Wewn´trzny uk∏ad SmartLogic
Wewn´trzny uk∏ad elektroniczny «SmartLogic» 
analizuje osobiste zwyczaje u˝ytkownika podczas 
golenia i dobiera indywidualny sposób obs∏ugi 
akumulatorów aby zapewniç optymalne dzia∏anie 
golarki.

Uwaga
Po u˝yciu nale˝y wysuszyç golark´.
Golarka wyposa˝ona jest w specjalny przewód 
zasilajàcy przystosowany do bezpiecznego zasilania ze 
êróde∏ niskiego napi´cia. Nie próbuj wymieniaç ani 
manipulowaç przy jakiejkolwiek cz´Êci golarki. W 
przeciwnym razie nara˝asz si´ na ryzyko pora˝enia 
pràdem.

Opis urzàdzenia
1 Os∏ona zabezpie- 6 Prze∏àcznik 

czajàca ostrza (w∏àczony/wy∏àczony) 
2 Folia golàca 7 Kontrolka ∏adowania 
3 Blok ostrzy (zielona)
4 Przycisk zwalniajàcy 8 Kontrolka niskiego 

foli´ golàcà poziomu na∏adowania
5 Trymer do (czerwona) 

przycinania 9 Kontrolka
d∏ugich w∏osów 10 Gniazdo zasilania

11 Specjalny przewód
 zasilajàcy

¸adowanie akumulatorów
• Pierwsze ∏adowanie:  Ustawiç prze∏àcznik ‚w∏àczony/

wy∏àczony‘ w pozycji «0». U˝ywajàc zasilacza sieciowego 
dostarczonego z golarkà, pod∏àczyç golark´ do sieci 
zasilajàcej i ∏adowaç przynajmniej przez 4 godziny (mo˝e 
wystàpiç nagrzewanie wtyczki zasilacza). Wewn´trzny 
uk∏ad «SmartLogic» automatycznie analizuje stan 
akumulatorów, jak równie˝ proces ∏adowania/roz∏ado-
wania i przystosowuje je do osobistych zwyczajów 
u˝ytkownika.
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• Od tej pory, wewn´trzny uk∏ad «SmartLogic» b´dzie 
zapewnia∏ optymalne dzia∏anie akumulatorów. JeÊli, 
na przyk∏ad, u˝ytkownik ma zwyczaj nie dopuszczaç 
do pe∏nego roz∏adowania akumulatorów, uk∏ad 
«SmartLogic» zauwa˝y to, znajdzie moment, w którym 
golarka zwykle nie jest u˝ywana i ca∏kowicie roz∏aduje, 
a nast´pnie na∏aduje golark´, aby odÊwie˝yç akumu-
latory (co najmniej co 6 miesi´cy i wtedy gdy to 
konieczne).

• Czas pracy golarki po pe∏nym na∏adowaniu akumula-
torów wynosi oko∏o 50 minut, zale˝nie od typu i d∏ugoÊci 
zarostu. Nale˝y jednak zaznaczyç, ̋ e pe∏nà pojemnoÊç 
akumulatorów uzyskuje si´ dopiero po kilku cyklach 
∏adowania/roz∏adowania.

• ¸adowanie akumulatorów powinno przebiegaç przy 
temperaturze otoczenia od 15 °C do 35 °C. 

• Nie wolno wystawiaç golarki na dzia∏anie temperatury 
powy˝ej 50 °C przez d∏u˝szy okres czasu.

Lampki kontrolne 
Kontrolka sygnalizuje, ˝e golarka jest pod∏àczona do 
sieci zasilajàcej.

7790: JeÊli akumulatory sà w pe∏ni na∏adowane, wszystkie 
pi´ç kontrolek Êwieci si´ (20% ka˝da); pod warunkiem 
˝e golarka jest pod∏àczona do sieci zasilajàcej lub 
w∏àczona w trybie pracy akumulatorowej. 

• 7785/7765: Podczas ∏adowania golarki Êwieci si´ 
zielona lampka kontrolna. Gdy akumulator jest w pe∏ni 
na∏adowany lampka miga lub gaÊnie. JeÊli póêniej, 
lampka kontrolna ∏adowania znów si´ zapala, oznacza, to 
˝e golarka powtórnie si´ ∏aduje aby utrzymaç pe∏nà 
wydajnoÊç.

• 7790/7785/7765: Czerwona kontrolka niskiego poziomu 
na∏adowania zaÊwieci si´, gdy pojemnoÊç akumulatorów 
spadnie poni˝ej poziomu 20%, a golarka b´dzie w∏àczona 
w trybie pracy akumulatorowej. Oznacza to, ˝e pozosta∏a 
pojemnoÊç baterii wystarczy jeszcze na 2 lub 3-krotne 
u˝ycie golarki.
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Obs∏uga urzàdzenia
Pozycje prze∏àcznika 
0 = urzàdzenie wy∏àczone (prze∏àcznik jest 

zablokowany)
W celu w∏àczenia golarki nale˝y nacisnàç przycisk 
i przesunàç prze∏àcznik do góry:

1 = Golenie z wykorzystaniem ruchomej g∏owicy oraz 
podwójnej folii i zintegrowanego zespo∏u tnàcego. 
G∏owica dostosowuje si´ automatycznie do kszta∏tu 
twarzy.

2 = Golenie z g∏owicà zablokowanà pod kàtem 
(w celu wygolenia trudnodost´pnych miejsc, np. pod 
nosem).

3 = W∏àczone ostrza (trymer) do przycinania d∏ugich 
w∏osów  (do przycinania bokobrodów, wàsów oraz 
brody).

Praca przy zasilaniu sieciowym
W przypadku roz∏adowania akumulatorów, urzàdzenie 
mo˝e te˝ pracowaç przy zasilaniu sieciowym przy 
u˝yciu za∏àczonego zasilacza sieciowego. 
(Je˝eli urzàdzenie nie zacznie pracowaç natychmiast 
po w∏àczeniu, potrzebne jest krótkie ∏adowanie aku-
mulatorów – ok. 1 minuty. 
Na czas ∏adowania ustawiç prze∏àcznik w pozycji «0».)

Konserwacja
Czyszczenie automatyczne
Braun Clean&Renew™ (dotyczy tylko modele 77 90 i
7785) zapewni Twojej golarce niezb´dne czyszczenie 
i oliwienie. Prosimy zapoznaç si´ z oddzielnà 
instrukcjà obs∏ugi.

Wskazówki
• Zalecamy goliç si´ przed umyciem twarzy, poniewa˝ 

po umyciu skóra staje sie mi´kka i lekko nabrzmia∏a.
• Golark´ przyk∏adaç do skóry pod kàtem prostym (90°).
• Skór´ nale˝y napinaç a golark´ prowadziç pod w∏os.
• W celu zapewnienia optymalnego efektu golenia, 

foli´ golàcà oraz zespó∏ ostrzy nale˝y wymieniaç 
co oko∏o 11/2 roku lub wtedy, gdy zauwa˝y si´ ich 
zu˝ycie.
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Czyszczenie r´czne
W celu szybkiego oczyszczenia golarki po ka˝dym 
goleniu nale˝y wy∏àczyç golark´. Nast´pnie nacisnàç 
przyciski zwalniajàce foli´ tak, aby folia wysun´∏a si´ 
(nie zdejmowaç ca∏kowicie folii). W∏àczyç golark´ na 
oko∏o 5-10 sekund tak, aby resztki w∏osków wypad∏y. 

Dla dok∏adniejszego oczyszczenia (raz na tydzieƒ) 
wyjàç foli´ golàcà i oczyÊciç jà stukajàc delikatnie o 
p∏askà powierzchni´. Nast´pnie, przy u˝yciu szczotki 
dok∏adnie oczyÊciç blok ostrzy i wewn´trzny obszar 
g∏owicy. Co 4 tygodnie blok ostrzy nale˝y myç przy 
u˝yciu specjalnych Êrodków czyszczàcych firmy Braun. 
Folii golàcej nie wolno czyÊciç szczotkà.

Osoby o bardzo suchej skórze, które zauwa˝à 
skrócenie czasu pracy golarki, powinny naoliwiç blok 
ostrzy oraz foli´ golàcà wpuszczajàc kropl´ oleju 
stosowanego w maszynach do szycia. 

Wymiana ostrzy i folii golàcych
Aby utrzymaç 100% skutecznoÊç golenia, wymieniaj 
foli´ i g∏owic´ golàcà co najmniej raz na 18 miesi´cy lub 
gdy cz´Êci zu˝yjà si´. Za ka˝dym razem wymieniaj obie 
cz´Êci, dzi´ki czemu golenie b´dzie dok∏adniejsze przy 
mniejszej iloÊci podra˝nieƒ. 
(Folia i g∏owica golàca: serii 7000)

Uwagi dotyczàce ochrony 
Êrodowiska
Urzàdzenie to wyposa˝one jest w baterie 
przystosowane do wielokrotnego ∏adowania. Aby 
zapobiec zanieczyszczaniu Êrodowiska, pod 
koniec okresu eksploatacji produktu nie wyrzucaj go do 
kosza na Êmieci. Mo˝esz pozostawiç go w punkcie 
serwisowym marki Braun lub jednym ze specjalnych 
punktów zajmujàcych si´ zbiórkà zu˝ytych produktów w 
wybranych miejscach na terenie kraju.

Zastrzega si´ prawo do wprowadzenia zmiana.

Produkt ten spe∏nia wymogi dyrektywy EMC 
89/336/EEC oraz dyrektywy 73/23 EEC dotyczàcej 
elektrycznych urzàdzeƒ niskonapi´ciowych.

Dane elektryczne mo˝na znale˝ç na tabliczce 
znamionowej specjalnego zestawu sieciowego. 
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Ürünlerimiz kalite, kullanım ve tasarımda en yüksek 
standartlara ulaµabilmek için üretilmiµtir. Yeni Braun 
tıraµ makinenizden memnun kalacaπınızı umarız. 
Braun syncro t∂raµ makineniz, Braun Clean&Renew™ 
(Temizleme&Ωarj) ünitesi ile birlikte sunulur (lütfen 
kullan∂m bilgilerini okuyunuz).

SmartLogic
T∂raµ makinenizdeki elektronik «SmartLogic» sistem, 
kiµisel t∂raµ özelliklerinizi analiz ederek bataryay∂ en 
uygun performans∂ garanti edecek µekilde ayarlar. 

Uyar∂
Cihazınızın su ile temas etmesini önleyiniz.
Tıraµ makinenizin ekstra düµük voltaj için güvenlik 
saπlayan adaptör içeren özel kablo seti vardır. Bu setin 
hiçbir parçasını deπiµtirmeyin veya baµka amaçlar için 
kullanmayın aksi takdirde elektrik µoku meydana 
gelebilir.

Tanımlamalar
1 Elek koruyucu kapak 7 Ωarj ıµıkları (yeµil)
2 Elek 8 Ωarj ikaz ıµıπı (kırmızı)
3 Kesici blok 9 Pilot ıµıπı
4 Elek çıkarma düπmesi 10 Tıraµ makinesi fiµi
5 Uzun tüy düzeltici 11 Özel kablo seti
6 Açma kapama düπmesi

Tıraµ makinesini µarj etme
• ∑lk µarj: Elektrik baπlantı kablosunu kullanarak cihazı 

elektriπe baπlayınız ve açma/kapama düπmesin, «0» 
konumuna getirip en az 4 saat boyunca µarj ediniz 
(bu iµlem sırasında fiµin ısınması normaldir). 
T∂raµ makinenizdeki «SmartLogic», otomatik olarak bata-
ryan∂n durumunu ve ayn∂ zamanda µarj/µarj∂ boµaltma 
iµlemini kontrol ederek tüm bunlar∂ sizin kiµisel t∂raµ 
özelliklerinize göre ayarlar.

• Bu andan itibaren t∂raµ makinenizdeki «SmartLogic», 
bataryan∂n en uygun korumas∂n∂ saπlayacakt∂r. Örneπin, 
bataryan∂n zay∂flamas∂n∂ beklememe al∂µkanl∂π∂n∂z 
varsa, «SmartLogic» bunu alg∂layarak t∂raµ makinenizi 
kullanmayacaπ∂n∂z bir anda cihaz∂n∂z∂n µarj∂n∂ tamamiyle 
boµalt∂p tekrar µarj ederek bataryay∂ yeniler (en fazla her 
alt∂ ayda bir ve sadece gerektiπi zaman).

• Tam olarak µarj edilmiµ cihaz – sakalınızın sertliπine ve 
uzama süresine baπlı olarak – 50 dakikaya kadar kablosuz 
kullanım olanaπı verir. Fakat  bu maksimum verime, cihazı 
ancak birkaç kez µarj/deµarj ettikten sonra ulaµabilirsiniz. 
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• Ωarj etmek için en ideal çevre sıcaklıπı: 15°C-35°C 
arasıdır. 

• Cihaz∂n∂z∂ 50°C’den yüksek ∂s∂larda uzun süre 
b∂rakmay∂n∂z.

Gösterge ıµ∂klar∂
Pilot ıµıπı, tıraµ makinenizin elektriπe baπlı olduπunu 
gösterir. 

7790: Yeniden doldurulabilir pil tam olarak dolu iken, cihaz 
elektriπe baπlı veya açık ise 5 µarj ıµıπı da yanacaktır.

7785/7765: Yeµil µarj ∂µ∂π∂ cihaz∂n µarj edilmekte olduπunu 
gösterir. Ωarj edilebilir batarya tamamiyle µarj edildiπinde 
µarj ∂µ∂π∂ yan∂p söner veya kapan∂r. Daha sonra eπer µarj 
∂µ∂π∂ tekrar yanarsa, bu t∂raµ makinenizin tam kapasitesini 
korumak için µarj edilmekte olduπunu gösterir.

7790/7785/7765: Kırmızı µarj ikaz ıµıπı, cihaz açık ise, pilin 
kapasitesi %20’nin altına düµtüπü zaman yanıp sönmeye 
baµlayacaktır. Pilin geri kalan kapasitesi 2 veya 3 t∂raµ 
için yeterli olacaktır.

Tıraµ olma
Açma/kapama düπmesi pozisyonları 
0 = Kapalı

Tıraµ makinesi çalıµtırmak için anahtarı, basarak 
yukarı doπru itiniz:

1 = Oynar baµlıkla tıraµ olma
Oynar baµlıkla kesici sistem yüz kıvrımlarınıza 
otomatik olarak uyum saπlar  

2 = Oynar baµlık belli bir açı ile  kilitli iken tıraµ olma
(burun altı gibi tıraµ edilmesi zor bölgelerde  rahat 
tıraµı saπlamak için) 

3 = Uzun tüy düzelticinin kullanımı
(favori, bıyık ve sakal düzeltmek için)
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Kablolu kullanım
Eπer tıraµ makinenizin pili boµalmıµ ise, cihazınızı 
elektrikle de çalıµtırabilirsiniz. (Eπer makineniz hemen 
çalıµmaya baµlamazsa, açma/kapama düπmesi «0» 
konumundayken yaklaµık 1 dakika boyunca µarj ediniz.)

Tıraµ makinenizin ömrünü 
uzatmek için 

Otomatik temizleme 
Braun Clean&Renew™ ünitesi (sadece 7790 ve 7785 
modellerinde) ile tıraµ makinenizin tüm temizleme ve 
yaπlama iµlemlerini yapabilirsiniz. Lütfen ilgili kullanım 
bilgilerine bakınız.

Elle yapılan temizleme 
Kolay bir  temizleme için her tıraµtan sonra, makinenizi 
kapatınız. Tıraµ baµlıπını çıkarmak için, baµlık çıkarma 
düπmesine basınız (tıraµ baµlıπını tamamen çıkarmayı-
nız). Kesilmiµ sakalların düµmesi için makinenizi yaklaµık 
5-10 sn. çalıµtırınız. 

Ayrıntılı bir temizleme için (haftalık), tıraµ baµlıπını 
çıkararak düz bir yüzeye hafifçe vurunuz. Sonra kesici 
bloπu ve tıraµ baµlıπının içini fırçayla iyice temizleyiniz. 
Kesici bloπu, yaklaµık her 4 haftada bir, Braun temizleme 
sıvısı ile temizleyiniz. 

Eπer cildiniz çok kuru ise ve tıraµ makinenizin perfor-
mansında azalma farkediyorsanız, tıraµ baµlıπının 
üzerine bir damla makine yaπı damlatınız. 

Mükemmel tıraµ için ipuçları
• Cildiniz yıkandıktan sonra, az da olsa µiµmiµ 

olacaπından, cildinizi yıkamadan önce tıraµ olmanızı 
öneririz. 

• Tıraµ makinenizi cildinize dik olarak (90° açı ile tutunuz).
• Cildinizi geriniz ve sakallarınızı çıktıkları yönün tersine 

doπru tıraµ ediniz.
• En mükemmel tıraµ performansını elde etmek için, tıraµ  

makinenizin elek ve bıçaπını her 1,5 yılda bir veya 
yıprandıklarında deπiµtiriniz.

oil
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Tıraµ makinesinin parçalarını deπiµtirme
%100 tıraµ performansı saπlamak için tıraµ makinesi 
eleπini ve kesiciyi her 18 ayda bir ya da eskidiπinde 
yenileyin. Daha az cilt tahriµi ve yakın tıraµ için iki parçayı 
aynı anda deπiµtirin. 
(Tıraµ makinesi eleπi ve kesici: 7000 serisi)

Çevre ile ilgili duyuru:

Bu ürün µarj edilebilir piller içermektedir. Doπal 
çevreyi korumak adına, lütfen ürünü kullanım 
ömrü sonunda diπer ev atıkları ile beraber 
atmayınız. Ürünü atmak istedinizde Braun servis 
merkezlerine götürebilirsiniz ya da bulunduπunuz ülkenin 
katı atık kuralları çerçevesinde yok ediniz.

Bildirim yapılmadan deπiµtirilebilir.

Üretici firma ve CE iµareti uygunluk de©erlendirme kuruluµu:
Braun GmbH
Frankfurter Straße 145
61476 Kronberg / Germany 
““““    (49) 6173 30 0
Fax    (49) 6173 30 28 75
Braun_infoline@Gillette.com

7000

7000

Syncro
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�� � �������. �� ������
	 
�� ������ ��
��� ��
�����
���� ����� �
�
� 
�����
� Braun. Ç‡¯‡ ·ËÚ‚‡ Braun Syncro ÒÌ‡·ÊÂÌ‡ 
ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÏ Braun Clean&Renew™ (ÔÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡, 
ÒÏÓÚËÚÂ ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÛ˛ ËÌÒÚÛÍˆË˛)

ùÎÂÍÚÓÌÌ‡fl ÔÎ‡Ú‡ SmartLogic
ùÎÂÍÚÓÌÌ‡fl ÔÎ‡Ú‡ «SmartLogic» ‚ÌÛÚË ‚‡¯ÂÈ 
·ËÚ‚˚ Ò‡Ï‡ ‡Ì‡ÎËÁËÛÂÚ ÏÂÚÓ‰, ÒÍÓÓÒÚ¸ ·ËÚ¸fl, 
Ò‚ÓÈÒÚ‚ÂÌÌÛ˛ ‚‡Ï Ë ÔÓ‰·Ë‡ÂÚ Ì‡Ë·ÓÎÂÂ ÓÔÚËÏ‡Î¸-
Ì˚È ÂÊËÏ ‡ÒıÓ‰‡ ·‡Ú‡ÂÈ.

èÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËÂ
ÅÂÂ„ËÚÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÓÚ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ Ò ‚Ó‰ÓÈ.
ùÎÂÍÚÓ·ËÚ‚‡ ÒÌ‡·ÊÂÌ‡ ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚Ï ÒÓÂ‰ËÌË-
ÚÂÎ¸Ì˚Ï ¯ÌÛÓÏ ÒÓ ‚ÒÚÓÂÌÌ˚Ï ËÒÚÓ˜ÌËÍÓÏ 
·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓ„Ó ˝ÎÂÍÚÓÔËÚ‡ÌËfl, ÔÓ‰‡˛˘ËÏ ÌËÁÍÓÂ 
Ì‡ÔflÊÂÌËÂ. çÂ Ô˚Ú‡ÈÚÂÒ¸ Á‡ÏÂÌËÚ¸ Í‡ÍËÂ-ÎË·Ó 
‰ÂÚ‡ÎË ˝ÚÓ„Ó ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ ËÎË ˝ÍÒÔÂËÏÂÌÚËÓ‚‡Ú¸ 
Ò ÌËÏ, ËÌ‡˜Â Ç˚ ÔÓ‰‚Â„‡ÂÚÂ ÒÂ·fl ÓÔ‡ÒÌÓÒÚË ÔÓ‡-
ÊÂÌËfl ˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ.

��������
1 �������	 ������ 6 !�����"������

��������
� 
���� 7 #������
�� ���	��� 
2 $��������	 
���� �������	�
�
� (�������) 
3 %�&���� ��
� 8 #������
� ����
�
 
4 '�
��� 
�	��	 ��
��	 ���	��� (���
���)

��������
� 
���� 9 #������
���	 ����
��� 
5 *������ ��	 10 +����
 -�����
����� 

������/ �
�

 11 ùÎÂÍÚÓ¯ÌÛ

��	
��� ���
�
�
��	��
• !�������	 ���	���: !

������ ������"������ 

������ � �
�
&���� «0» � �
���"���� �� � 
���, 
�
�
����	 �
������ -�����
�����. !�
�������� 
���	��� � ������� �� ����� 4 ��

� �
 �
��
� ��
�	��� ������ (�
��
&�� ������ �����). 
ìÒÚÓÈÒÚ‚Ó «SmartLogic» ‚ÌÛÚË ‚‡¯ÂÈ ·ËÚ‚˚ 
‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍË ÓÚÒÎÂÊË‚‡ÂÚ ÒÓÒÚÓflÌËÂ ·‡Ú‡ÂÈ Ë 
ÔÓˆÂÒÒ Á‡fl‰ÍË/‡Áfl‰ÍË, ‡‰‡ÔÚËÛfl Ëı ËÏÂÌÌÓ Í 
ÚÓÏÛ ÂÊËÏÛ ·ËÚ¸fl, ÍÓÚÓ˚È ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÂ ‚˚.

• íÂÔÂ¸ «SmartLogic» ‚ÌÛÚË ‚‡¯ÂÈ ·ËÚ‚˚ Ó·ÂÒÔÂ˜ËÚ 
ÓÔÚËÏ‡Î¸ÌÛ˛ «Á‡·ÓÚÛ» Ó ·‡Ú‡Âflı. ç‡ÔËÏÂ, ÂÒÎË 
‚ ‚‡¯Ëı ÔË‚˚˜Í‡ı ÌËÍÓ„‰‡ ÌÂ ‡ÁflÊ‡Ú¸ ·‡Ú‡ÂË 
ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛, Smart Logic ˝ÚÓ ÓÔÂ‰ÂÎËÚ, ‚˚Ê‰ÂÚ 
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ÔÂËÓ‰, ÍÓ„‰‡ ‚˚ Ì‡Ë·ÓÎÂÂ ‚ÂÓflÚÌÓ ÌÂ ·Û‰ÂÚÂ 
ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ·ËÚ‚ÓÈ, ‡Áfl‰ËÚ ·ËÚ‚Û, ‡ Á‡ÚÂÏ 
ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ Á‡fl‰ËÚ ÂÂ Á‡ÌÓ‚Ó. ÅËÚ‚‡ ÓÒÌ‡˘ÂÌ‡ 
ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÏ ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÈ Â„ÛÎËÓ‚ÍË ÔÓˆÂÒÒÓ‚ 
Á‡fl‰ÍË - ‡Áfl‰ÍË ‡ÍÍÛÏÛÎflÚÓÓ‚, ÂÒÎË ˝ÚÓ ÌÂÓ·ıÓ-
‰ËÏÓ, ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÂÚ ÔÓÎÌ˚È ˆËÍÎ ‡Áfl‰ÍË-ÔÂÂ-
Á‡fl‰ÍË Í‡Ê‰˚Â 6 ÏÂÒflˆÂ‚.

• !�
�
�&������

�� �����	 ��� �
��
� ���	��� 
������ - �
 50 ���. � ����
��

�� 
� �������������/ 



����

��� ������. ���	��� �������	�
�
� � 

�<��� �������
�
� ���

�� �

������
	 �
���
 
�

�� ��
�
����/ ����
� ���	���­����	���. 

• !
����	��� ����� �
��
 ��
���
���� ��� �������­
���� �
���/� 15 °C-35 °C.

• çÂ ÓÒÚ‡‚ÎflÈÚÂ ·ËÚ‚Û ÔË ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ ÓÍÛÊ‡˛˘Â„Ó 
‚ÓÁ‰Ûı‡ ‚˚¯Â 50 °C Ì‡‰ÓÎ„Ó.

��������	��� ��������
���
����� �������
��
� ����
��� ��������� �� 
�
���"����� ������ � 
���.  

7790: ��� ������ 	
���
� 


��������
 ��� ����


���� 	
���
� 	
���
���� ��������� (20% 	
���
� 
�
 

���� ����

���), ��� ������� ���
������� 
������ 
 ���� ��� �
�������� �� � �
����� ������.

7785/7765: áÂÎÂÌ‡fl Î‡ÏÔÓ˜Í‡-ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚ, 
˜ÚÓ ·ËÚ‚‡ ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ Á‡flÊÂÌ‡. äÓ„‰‡ ‡ÍÍÛÏÛÎfl-
ÚÓÌ‡fl ·‡Ú‡Âfl ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ Á‡flÊÂÌ‡, Î‡ÏÔÓ˜Í‡ 
ÔÓ‰Á‡fl‰ÍË ÏË„‡ÂÚ IË „‡ÒÌÂÚ. 
ÖÒÎË ÔÓÁÊÂ ‚˚ ‚Ë‰ËÚÂ, ˜ÚÓ ˝Ú‡ Î‡ÏÔÓ˜Í‡ „ÓËÚ ÓÔflÚ¸, 
˝ÚÓ Ó·ÓÁÌ‡˜‡ÂÚ, ˜ÚÓ ·ËÚ‚‡ Á‡flÊ‡ÂÚÒfl, ˜ÚÓ·˚ ÔÓ‰-
‰ÂÊË‚‡Ú¸ ÒÓÒÚÓflÌËÂ ÔÓÎÌÓÈ ÔÓ‰Á‡fl‰ÍË.

7790/7785/7765: ��
���� ����

��� (��	
��� ������ 
	
���
�) �
���
�� ���
�� ��� �
����� �������� 



��������
 ���� 20% ��� �������
�
 ��� �

�������� ������ � �
����� ������. � !��� ����
� 
���
������ �������� ����
����� ��� 2−3 �������� 
�������.
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�	����� �	���

��������
 ��	���������
 	������ 	������
0 = ����. (
 ���
�����). 

?�	 ���"����	 ��&���� �� ������"������ � 
����������� ��
 ����/:

1 = $����� 
 �����"��� ��������
� �
�
��
�
!����"��	 ���������	 �
�
��� ��� ���
����­
��
�� �
��
�	�� �
����� �����
 ���� 

2 = $����� 
 �����
��
����
� �����"��� �
�
��
�, 
(��	 �����	 �����
�

�����/ ���
��
�, ��������, 
�
 �


�

3 = ���"����� �������� ��	 �
�
�������	 ������/ 
�
�

 
(��	 �
����������	 �
�

 �� ��
��/, �

� 
� �
�
��)

�	���� � �������������� �����	�!�
	�
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����� ����	��� �������	�
�
� �� �
&��� �����
	 

 �
�
���
������ 
����
�
 -�����
�����. 
(@
��  ������ 
���� �� ���"����
	, ��
�������� 
�
����	��� � ������� 1 ���. 
 �

���
��
� ����"��­
���	 � �
�
&���� «0»).

��	
��
��� ���� �
���� 
� 	�
���� �����
���
"������������
 ������
"����
�����
�� ���������� ����
� � ���	
���
� - 
Braun Clean&Renew™ (����
� ��� ������� 7790, 7785) 
��������� ������������� ������������ �
#�� 
������ � ����
� � ��
	
� (��. ��������������� 
������
���).

#����������� �� ����������� �	���

• �� ���
������� ��� �����
	 ����� ���������, 

��� ��� �
&� ����� 
��
��

�� 
����� ��
��/��� 
�

�� ���
����	.

• � ��
��

� �����	 
������ ���&��� ������ �
� 
��	��� ���
� (90º) � �
&�.

• !�� ������ 
����� ���	������� �
&� � ������
� 
� ����������� ��
��� �

�� �
�

.

• !�
���
���� ������ 
���� � ��&����
 ��
�� 
��&��� 1,5 �
�� ��� �
 ���� ���

� ������� ��	 

��
������	 
��������
� -��������

�� �����	.
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#
���
 ������
!�

��	 ��
������ ��
��� (��&��� ��� �

�� 
�����	). ����"���� ������. ��&���� ��
��� 
�	��	 

���� (�� 
����	 �� �
��

��"). ���"���� ������ �� 
5­10 
��. ��	 �������	 ���
�����/
	 �
�

�
�. 

!
���	 ��
������ ��
��� (
��� ��� � �����"). 
A������ 
���� � �

������ �� 
 ��

��" �
���/�

��. 
B��
��
� ��
��
���� ��&���� ��
� � ��������"" 

�
�
�� �����"��� �
�
���. !�
������� ��&���� 
��
� �������
 
��� ��� � ��
	�, �
�
����	 ������-
��� 
���
��� 
��
��� Braun. 

@
�� � ��
 
���� 
�/�	 �
&� � �� /
���� 

������� 
����	 �����	 ����
��� 
��� ����" ���
�
�
 
������
�
 ��
�� �� ���������" 
����.

������ �	��$�� �����%
ÑÎfl Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌËfl 100%-ÌÓÈ ˝ÙÙÂÍÚË‚ÌÓÒÚË ·ËÚ¸fl 
ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl Á‡ÏÂÌflÚ¸ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÒÂÚÍÛ Ë 
ÂÊÛ˘ËÈ ·ÎÓÍ Í‡Ê‰˚Â 18 ÏÂÒflˆÂ‚ ËÎË ÔÓ ÏÂÂ Ëı 
ËÁÌÓÒ‡. á‡ÏÂÌflÈÚÂ Ó·Â ‰ÂÚ‡ÎË Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ, ̃ ÚÓ·˚ 
Ó·ÂÒÔÂ˜ËÚ¸ ·ÓÎÂÂ „Î‡‰ÍÓÂ ·ËÚ¸Â Ë ÛÏÂÌ¸¯ËÚ¸ 
‚ÂÓflÚÌÓÒÚ¸ ‡Á‰‡ÊÂÌËfl ÍÓÊË. 
(ëÂÚÍ‡ Ë Ì‡·Ó ÒÂÚÍ‡ + ÂÊÛ˘ËÈ ·ÎÓÍ: ÒÂËfl 7000).

� ������� �
��� ���� ���
��� ��������	 ��� 
�������������
�
 ����
�����	.

ëÔÂˆËÙËÍ‡ˆËË ÔÓ ˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÚ‚Û – ÒÏ. Ì‡‰ÔËÒ¸ Ì‡ 
ÒÔÂˆË‡Î¸ÌÓÏ ¯ÌÛÂ.

������ ������� ������������� ���� 
�
������� ��
�������� � 
��������� 
������
��� ������������ � �������.

C������	�
���	 � 
�����	 ������ Syncro,
A�����
 � +�������,
$%CD� +��E, Braun GmbH,
Waldstr. 9, 74731 Walldürn, Germany
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D
F ���
�� ���
G �F��� �
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� ���
�
������ ���
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�������/ 
�������F� 	�
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�����

�F �� 
�������. �� 
�
�F��H�

�, �
 ��� 
�
�
��H��
	 ���� 
�
�� ������
������ �F� �F��� Braun. Ç‡¯‡ ·ËÚ‚‡ 
Braun Syncro Ó·Î‡‰Ì‡Ì‡ ÔËÒÚÓπÏ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË Ú‡ 
Ô¥‰Á‡fl‰ÍË Braun Clean&Renew™ (‰Ë‚. ÓÍÂÏÛ 
¥ÌÒÚÛÍˆ¥˛).

ÇÏÓÌÚÓ‚‡ÌËÈ ÔËÒÚ¥È SmartLogic
ÖÎÂÍÚÓÌÌËÈ ÔËÒÚ¥È «SmartLogic», ‚ÏÓÌÚÓ‚‡ÌËÈ Û 
Ç‡¯‡ ·ËÚ‚‡ ÓÒÌ‡˘ÂÌ‡ ÒÔÂˆ¥‡Î¸ÌËÏ ¯ÌÛÓÏ ¥Á 
‚ÏÓÌÚÓ‚‡ÌËÏ ·ÎÓÍÓÏ ÂÎÂÍÚÓÊË‚ÎÂÌÌfl ¥Á ‰Ó‰‡ÚÍÓ-
‚Ó˛ ÌËÁ¸ÍÓ˛ Ì‡ÔÛ„Ó˛ ‰Îfl ·ÂÁÔÂÍË. 
çÂ Á‡Ï¥Ì˛ÈÚÂ ÊÓ‰ÌÓª ªª ‰ÂÚ‡Î¥ ‡·Ó ÌÂ Á‰¥ÈÒÌ˛ÈÚÂ 
Á ‰ÂÚ‡ÎflÏË Ì¥flÍËı Ï‡Ì¥ÔÛÎflˆ¥È. ì ÔÓÚËÎÂÊÌÓÏÛ 
‚ËÔ‡‰ÍÛ π ËÁËÍ Û‡ÊÂÌÌfl ÂÎÂÍÚË˜ÌËÏ ÒÚÛÏÓÏ.

������& �
��� �� �����&
1 ��/�
�� ������ ��	 8 A�F��
��� F������
�,

���"�
G 
F��� �
 
�����F��H ��
 
2 $��"�� 
F��� �
��	�&���	 (����
���)
3 %F&���� ��
� 9 '
���
����� 
�F��
���
4 A�
�
� ���"�
G 
F��� F������
�
5 *����� ��	 �
��
�
 10 %
����� ��	 ���­

�
�


	 H�������	 �����
6 !�������� ��&��F� &������	 ������
­

�
�
�� ������
7 A�F��
�F F������
�� 11 ëÔÂˆ¥‡Î¸ÌËÈ ¯ÌÛ

�F�&������	 (�����F)  

�&��������
 �����	��	����
• !���� �F�&������	: !��H������ ������
������ 

�� �
�
�
�
" ����� &������	 �
 �
���
�
G ������
­
����&F (��� ��
�� ��������� ��&��F� �
�
�� ��H 
���� �
���
����
 � �
�
&���	 «0») F �F�&���"��� 
������	�
�  ������ ��
�	�
� �� ����� 4 �
��� 
(��� ��
�� ����
����� ����� �
&� 
���� ����
"). 
èËÒÚ¥È «SmartLogic», ‚ÏÓÌÚÓ‚‡ÌËÈ Û Ç‡¯Û ·ËÚ‚Û, 
‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÌÓ ÒÎ¥‰ÍÛπ Á‡ ÒÚ‡ÌÓÏ ‡ÍÛÏÛÎflÚÓ‡, ‡ Ú‡ÍÓÊ 
Á‡ ÔÓˆÂÒÓÏ ªı  Á‡fl‰Ê‡ÌÌfl Ú‡ ÓÁfl‰Ê‡ÌÌfl, ‡ Ú‡ÍÓÊ 
ÔËÒÚÓÒÓ‚Ûπ ªı ‰Ó Ç‡¯Ëı ÓÒÓ·ËÒÚËı Á‚Ë˜ÓÍ ˘Ó‰Ó 
„ÓÎ¥ÌÌfl.

• Ç¥‰ÚÂÔÂ ÔËÒÚ¥È «SmartLogic», ‚ÏÓÌÚÓ‚‡ÌËÈ Û 
Ç‡¯Û ·ËÚ‚Û, Á‡·ÂÁÔÂ˜Û‚‡ÚËÏÂ ÓÔÚËÏ‡Î¸ÌËÈ ÂÊËÏ 
‰Ó„Îfl‰Û Á‡ ‡ÍÛÏÛÎflÚÓÓÏ. üÍ˘Ó, Ì‡ÔËÍÎ‡‰, 
ÇË Á‚ËÍÎË Ì¥ÍÓÎË ÌÂ ‰ÓÁ‚ÓÎflÚË ‡ÍÛÏÛÎflÚÓÛ 
ÓÁfl‰Ê‡ÚËÒfl, ÔËÒÚ¥È «SmartLogic» ÓÁÔ¥ÁÌ‡π ˆ˛ 
Á‚Ë˜ÍÛ, ‚Ë·ÂÂ ˜‡Ò, ÍÓÎË ÇË ¯‚Ë‰¯Â Á‡ ‚ÒÂ ÌÂ 
ÍÓËÒÚÛ‚‡ÚËÏÂÚÂÒfl ·ËÚ‚Ó˛, ̆ Ó· ÔÓ‚Ì¥ÒÚ˛ ÓÁfl‰ËÚË, 
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‡ ÔÓÚ¥Ï Á‡fl‰ËÚË ‡ÍÛÏÛÎflÚÓ Ç‡¯Óª ·ËÚ‚Ë, ˘Ó· 
‚¥‰ÌÓ‚ËÚË ªª ÔÓÚÛÊÌ¥ÒÚ¸ (ÌÂ ˜‡ÒÚ¥¯Â, Ì¥Ê ‡Á Ì‡ ¯¥ÒÚ¸ 
Ï¥Òflˆ¥‚, ¥ ÎË¯Â ÚÓ‰¥, ÍÓÎË ÌÂÓ·ı¥‰ÌÓ).

• !
��F
�" ���	�&���� ������	�
� ���������H �
 
50 /����� (����&�
 �F� F����
���

�F �

�� ���
G 
�
�
��) ����������
�
 �
�F��	 � ���
�
��
�� ��&��F, 
�
��
, ��� ���H�����	 ������ �
 ������
����&F. 
!�
��, 
�F� �����&���, �
 ���
������� H��F
�� 
������	�
�� ���� ����������
 ���� �F
�	 �F���
/ 
����F� �F�&������	 �� �
��	�&���	. 

• I��������F ��
�� ��	 �F�&������	 ������	�
�� 
���������"��
	 � �F����
�F ���������� �F� 15 °C �
 
35 °C.

• çÂ Ô¥‰‰‡‚‡ÈÚÂ ·ËÚ‚Û ‚ÔÎË‚Û ÚÂÏÔÂ‡ÚÛË ‚Ë˘Â 50°ë 
ÔÓÚfl„ÓÏ ÚË‚‡ÎÓ„Ó ˜‡ÒÛ.

'�&����& &�������	�
'
���
����� 
�F��
��� F������
�� 
�����F��H ��
 
���H�����	 ������
������ �
 �
���
�
G ����&F. 

7790: $
�� 

�������� & ����'��� ��	��������, 
�� ������ ��' �´��� ��'������ '���

���'� �'��������� 
(20% �
 
����� '���

���) − 	
 �����, �
�� ������ 
�'�
������ �� ���
��������' 
�� �
�� '* �
������.

7785/7765: üÍ˘Ó Ò‚¥ÚËÚ¸Òfl ÁÂÎÂÌ‡ Î‡ÏÔÓ˜Í‡-
¥Ì‰ËÍ‡ÚÓ, ˆÂ ‚Í‡ÁÛπ Ì‡ ÚÂ, ˘Ó ·ËÚ‚‡ Á‡fl‰Ê‡πÚ¸Òfl. 
äÓÎË ‡ÍÛÏÛÎflÚÓ ÔÓ‚Ì¥ÒÚ˛ Á‡fl‰ÊÂÌËÈ, Î‡ÏÔÓ˜Í‡-
¥Ì‰ËÍ‡ÚÓ ÔÓ˜ËÌ‡π ·ÎËÏ‡ÚË ‡·Ó ‚ËÏËÍ‡πÚ¸Òfl.
üÍ˘Ó Ô¥ÁÌ¥¯Â ÁÂÎÂÌ‡ Î‡ÏÔÓ˜Í‡-¥Ì‰ËÍ‡ÚÓ Á‡„ÓflπÚ¸Òfl 
ÁÌÓ‚Û, ÁÌ‡˜ËÚ¸ ‡ÍÛÏÛÎflÚÓ ÔÂÂÁ‡fl‰Ê‡πÚ¸Òfl ‰Ó 
ÔÓ‚ÌÓ„Ó Ó·’πÏÛ.

7790/7785/7765: $
�� �'���� 	
���������' 

�����

���
 ��
�������� ���#�� 	
 20% �'� �

���
������ 
�'���, �� �����
&  ����
�� �������� '���

���, �� 
����
�'	�& ��� ��	�������� (	
 �����, �
�� ������ 
�
������).  +� �	�
�
&, �� &�����' 

��������'� 
����
���� �� �
 2 
�� 3 ��
�� ���'���.

+35°C

+15°C
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�	���� (��&��

��������
 ��	�������
0 = �������
 (��������� ����
�
���
)

?�	 �
�
, �
� ��F������ ������, ����
�F�� �� 
��������� �� �����F
���� �
�
 ��
��:

1 = +
�F��	 �� �
�
�
�
" �����"��/ �
�
��/ ��� 
������
!����"�F ���� ������ ������
������ ���
��­
����
 �
��
�""�� �
F �
����� ���
�
 
�����	

2 = +
�F��	 �� �
�
�
�
" �����"��/ �
�
��/ ��� 
������, 	�F ���F�

���
 �F� ������ ���
�
(��	 �
�F��	 � ��&�
�

�����/ �F
�	/, �����-
����, �F� �


�)

3 = �������	 ������� - ���
��
" ��	 �F��F����	 
�
��
�
 �
�


	
(��	 
��
��� �
�
���/ ���F�, ��
F� �� �
�
��) 

)��&��
 �&� �����	���	��&
J��
 ������	�
� ������ �
��F
�" �
��	�&����, 
�� �
&��� �
����
�, 	��
 ���H���H�� 
�
" ������ �
 
�
���
�
G ������
����&F �� �
�
�
�
" 
���F����
�
 
����� &������	.
(J��
 ������ � �
���� ���H�����	 �
 ������
����&F 
�� �
��� �F����� ����"����, GG ��
�/F��
 �F�&����� 
��
�	�
� ��������
 1 /������ - ��� ��
�� ��������� 
��&��F� ��H ���� �
���
����
 � �
�
&���	 «0»).

*� ���	�(�� ���������& 
��	����	������ ��!�+ �	����
"���������� ���$���
 �	����
-���'
����� ������'� Braun Clean&Renew™ (�'��
� 
��� ������� 7790, 7785) 
 
����
������� �����' 
����
& ��� ��' �����'��' ����
�'* 	 �������� �
 	�

���
��� �
#�* ������. ������� �
� �	�
�������� 	 
�
����� '�����
�'&� 	 �
����
�
�'* ����� ��������.

,�	���& ��	��� ��
 &�������(� (��&��

• �� ���
�����H�
 ��� �
����
� �
 �������	, 



�F���� �F
�	 �������	 ��F�� �
&� ��	����
� 
����F��
 �´	�
".

• *������� ������ �F� ��	��� ���
� (90°) �
 ��F��.
• %
��	����� ��F�� F ��/���� ������ � ����	���, 

��
����&�
�� �
��, � 	�
�� �

�� �
�
��.
• ?�	 �
�
, �
� ����������� 
��������F ��
�� ��	 

�
�F��	, ����� �
&�F 18 �F
	�F� ���F�"��� 
���� 
���"�� 
F��� �� 
����� �F&���� ��
� �� �
�F �����F 
(��
 ���F�"��� �F �����F � ���F G/��
�
 ��
����	).
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#
��� ���$���

'
&�
�
 ���� �F
�	 �
�F��	 ��� 
�F� ��
��
�� ����� 

������	 ������. ?�	 ��
�
 ��
�/F��
 �������� 
������ F ����
���� �� �F��
�F��F 
�
�
�� ��	 
���F������	 ���"�
G 
F��� (��
�� �� 
�F� ��� ��
�� 
��F���� 
F��� �
��F
�"). D�F���F�� ������ ��������
 
�� 5­10 /�����, �
� ��
���F ������� �
��� ����
�� 
� �
�
��� ������.

?�	 �������
�
 
������	 ������ (�
��&�	) ��F�F�� 
���"�� 
F��� �� �

������� ��" �
 �����F� �
���/�F, 
�
� �������� ��
���F �������. I��
�F�� �� �
�
-
�
�
" �F��� �F&���� ��
� �� �����F��" �
���/�" 
�����"��/ ���. K���� �
&�F �
���� ��&�F 
�F� 
��
�
���� 
��
��� �F&��
�
 ��
�� �� �
�
�
�
" 
��"��/ ��

�F� �F��� Braun.

J��
 ���� ��F�� H ��&� 
�/
" F �� �
�F��H��, 
�
 ������F
�� �
�
�
�
 ��
� ������ ������H��
	, 
����
F�� 
��� �����" 
�F��
G ������
G 
�FG �� ���"�� 

F���.

���&�� �
��&� �����	��	����

ÑÎfl Á‡·ÂÁÔÂ˜ÂÌÌfl ÓÔÚËÏ‡Î¸ÌÓª flÍÓÒÚ¥ „ÓÎ¥ÌÌfl 
Ï¥ÌflÈÚÂ Ò¥ÚÓ˜ÍÛ ‰Îfl „ÓÎ¥ÌÌfl Ú‡ ¥ÊÛ˜ËÈ ·ÎÓÍ ÌÂ ¥‰¯Â 
Ì¥Ê ‡Á Ì‡ 18 Ï¥Òflˆ¥‚ ‡·Ó, flÍ Ú¥Î¸ÍË Á’fl‚Îfl˛Ú¸Òfl 
ÓÁÌ‡ÍË ÒÔ‡ˆ˛‚‡ÌÌfl. ÑÎfl Á‡·ÂÁÔÂ˜ÂÌÌfl ÂÚÂÎ¸ÌÓ„Ó 
„ÓÎ¥ÌÌfl Á Ï¥Ì¥Ï‡Î¸ÌËÏ ÔÓ‰‡ÁÌÂÌÌflÏ ¯Í¥Ë Ï¥ÌflÈÚÂ 
Ó·Ë‰‚¥ ‰ÂÚ‡Î¥ Ó‰ÌÓ˜‡ÒÌÓ. 
(ë¥ÚÓ˜Í‡ ‰Îfl „ÓÎ¥ÌÌfl Ú‡ ¥ÊÛ˜ËÈ ·ÎÓÍ: ÒÂ¥fl 7000).

oil

1
0

1
0

7000

7000

Syncro

5493324_7790_AMEE_S 4-58  Seite 43  Freitag, 17. März 2006  12:57 12



44

ÖÍÓÎÓ„¥˜ÌÂ ÔÓÔÂÂ‰ÊÂÌÌfl

ñÂÈ ÔËÒÚ¥È Ï¥ÒÚËÚ¸ ·‡Ú‡ÂÈÍË, ˘Ó 
ÔÂÂÁ‡fl‰Ê‡˛Ú¸Òfl. Ç ¥ÌÚÂÂÒ‡ı Á‡ıËÒÚÛ 
Ì‡‚ÍÓÎË¯Ì¸Ó„Ó ÒÂÂ‰Ó‚Ë˘‡, ÔÓÒËÏÓ ÌÂ 
ÍË‰‡ÚË ªı ‰Ó ÍÓÁËÌË Á ‰ÓÏ‡¯Ì¥ÏË ‚¥‰ıÓ‰‡ÏË Ô¥ÒÎfl 
Á‡Í¥Ì˜ÂÌÌfl ÒÚÓÍÛ ‚ËÍÓËÒÚ‡ÌÌfl. ÇË ÏÓÊÂÚÂ Á‰‡ÚË ªı 
‰Ó ëÂ‚¥ÒÌÓ„Ó ˆÂÌÚÛ  ‡·Ó ‰Ó ‚¥‰ÔÓ‚¥‰ÌÓ„Ó ˆÂÌÚÛ 
Á·ÓÛ, ˘Ó ÁÌ‡ıÓ‰ËÚ¸Òfl Û ‚‡¯¥È Í‡ªÌ¥..

 

LF��� ������H �� 

�
" ����
 �� ���
���	 ��F� �
 
�FHG F�
�����FG ��� �
����
��/ �
�����&���.

ÅËÚ‚‡ Braun SyncroPro7790, 7785, 7765 

ä‡ªÌ‡ ‚ËÓ·ÌËˆÚ‚‡: 
ÅêÄìç ÉÏ·É, Ç‡Î¸‰¯Ú‡ÒÒÂ Ñ-74731 Ç‡ÎÎ¸‰ÛÌ, 
ç¥ÏÂ˜˜ËÌ‡
 
ÇË¥· ‚¥‰ÔÓ‚¥‰‡π ‚ËÏÓ„‡Ï Ñëíì 3135.2-2000 (Ééëí 
30345.2-2000, ßÖë 335-2-8-92), Ééëí 23511-79 .1, ‡ 
Ú‡ÍÓÊ - Ò‡Ì¥Ú‡ÌËÏ ÌÓÏ‡Ï ë‡Ìè¥ç 001-96, Ñëç 239-
96
 
Ñ‡Ú‡ ‚ËÓ·ÌËˆÚ‚‡ ÔÓ‰ÛÍˆ¥ª Braun ‚Í‡Á‡Ì‡ 
·ÂÁÔÓÒÂÂ‰Ì¸Ó Ì‡ ‚ËÓ·¥ (‚ Ï¥Òˆ¥ Ï‡ÍÛ‚‡ÌÌfl) ¥ 
ÒÍÎ‡‰‡πÚ¸Òfl Á Ú¸Óı ̂ ËÙ: ÔÂ¯‡ ̂ ËÙ‡ π ÓÒÚ‡ÌÌ¸Ó˛ 
ˆËÙÓ˛ ÓÍÛ ‚ËÓ·ÌËˆÚ‚‡, ¥Ì¯¥ ‰‚¥ ˆËÙË π 
ÔÓfl‰ÍÓ‚ËÏ ÌÓÏÂÓÏ ÚËÊÌfl Û Óˆ¥
 
ì ‡Á¥ ÌÂÓ·ı¥‰ÌÓÒÚ¥ „‡‡ÌÚ¥ÈÌÓ„Ó ̃ Ë ÔÓÒÚ„‡‡ÌÚ¥ÈÌÓ„Ó 
Ó·ÒÎÛ„Ó‚Û‚‡ÌÌfl, Á‚ÂÚ‡ÈÚÂÒfl Á‡ ¥ÌÙÓÏ‡ˆ¥π˛ ‰Ó 
ÉÓÎÓ‚ÌÓ„Ó éÙ¥ÒÛ ëÂ‚¥ÒÌÓ„Ó ñÂÌÚÛ Ù¥ÏË Braun ‚ 
ìÍ‡ªÌ¥: äÓÏÔ‡Ì¥fl «ßÏÔÓÚ·ËÚÒÂ‚¥Ò-ìÍ‡ªÌ‡», Ï. 
äËª‚, ‚ÛÎ. ÉÎË·Ó˜Ëˆ¸Í‡ 53. íÂÎ. (044) 417-24-15. íÂÎ / 
Ù‡ÍÒ (044) 417-24-26

íÓ‚‡ ëÂÚËÙ¥ÍÓ‚‡ÌÓ  
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English

Guarantee
We grant 2 years guarantee on the product 
commencing on the date of purchase. Within 
the guarantee period we will eliminate, free of 
charge, any defects in the appliance resulting 
from faults in materials or workmanship, either 
by repairing or replacing the complete 
appliance as we may choose.
This guarantee extends to every country where 
this appliance is supplied by Braun or its 
appointed distributor.

This guarantee does not cover: damage due to 
improper use, normal wear and tear (e.g. 
shaver foil or cutter block) as well as defects 
that have a negligible effect on the value or 
operation of the appliance. The guarantee 
becomes void if repairs are undertaken by 
unauthorised persons and if original Braun 
parts are not used.

To obtain service within the guarantee period, 
hand in or send the complete appliance with 
your sales receipt to an authorised Braun 
Customer Service Centre.

For UK only:
This guarantee in no way affects your rights 
under statutory law.

Français

Garantie
Nous accordons une garantie de 2 ans sur ce 
produit, à partir de la date d'achat.
Pendant la durée de la garantie, Braun prendra 
gratuitement à sa charge la réparation des 
vices de fabrication ou de matière en se 
réservant le droit de décider si certaines 
pièces doivent être réparées ou si l'appareil 
lui-même doit être échangé. 
Cette garantie s'étend à tous les pays où cet 
appareil est commercialisé par Braun ou son 
distributeur exclusif.

Cette garantie ne couvre pas: les dommages 

occasionnés par une utilisation inadéquate, 
l’usure normale (par exemple, grille et bloc-
couteaux) ainsi que les défauts d’usures qui 
ont un effet négligeable sur la valeur ou 
l’utilisation de l’appareil. Cette garantie 
devient caduque si des réparations ont été 
effectuées par des personnes non agréées par 
Braun et si des pièces de rechange ne 
provenant pas de Braun ont été utilisées.

Pour toute réclamation intervenant pendant la 
période de garantie, retournez ou rapportez 
l'appareil ainsi que l'attestation de garantie à 
votre revendeur ou à un Centre Service Agréé 
Braun.

Appelez au 01.47.48.70.00 pour connaître le 
Centre Service Agréé Braun le plus proche de 
chez vous.

Clause spéciale pour la France
Outre la garantie contractuelle exposée ci-
dessus, nos clients bénéficient de la garantie 
légale des vices cachés prévue aux articles 
1641 et suivants du Code civil.

Magyar

Garancia
A garancia hatálya alól kivételt képeznek azok 
a meghibásodások, amelyek a készülék 
szakszerıtlen, vagy nem rendeltetésszerı 
használatára vezethetŒk vissza, valamint a 
normál használatból adódó kopás, 
elhasználódás (pl.: szita vagy kés), és az 
apróbb hibák, amelyek a készülék értékét, 
vagy használhatóságát jelentŒsen nem 
befolyásolják.
A garancia érvényét veszti, ha a készülék a 
Braun által kijelölt szervizeken kívül kerül 
javításra.
Részletes tájékoztató és a Braun által kijelölt 
szervizek címjegyzéke a készülékhez 
melléket garancia-levélben található.
Gillette Group Hungary Kereskedelmi Kft.,
1037 Budapest, 
Szépvölgyi út 35-37
1801- 3800
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âesk˘

Záruka
Na tento v˘robek poskytujeme záruku po 
dobu 2 lét od data prodeje spotfiebiteli. Bûhem 
této záruãní doby bezplatnû odstraníme 
závady na v˘robku, zpÛsobené vadami 
materiálu nebo chybou v˘roby. Oprava bude 
provedena podle na‰eho rozhodnutí buì 
opravou nebo v˘mûnou 
celého v˘robku.Tato záruka platí pro v‰echny 
zemû, kam je tento v˘robek dodáván firmou 
Braun nebo jejím autorizovan˘m 
distributorem.

Tato záruka se nevztahuje: na po‰kození, 
vzniklá nesprávn˘m pouÏíváním a údrÏbou, 
na bûÏné opotfiebení (napfi. bfiitového bloku a 
folie), jakoÏ i na defekty, mající zanedbateln˘ 
vliv na hodnotu a pouÏitelnost pfiístroje. 
Záruka pozb˘vá platnosti, pokud byl v˘robek 
mechanicky po‰kozen nebo pokud jsou 
opravy provedeny neautorizovan˘mi osobami 
nebo pokud nejsou pouÏity originální díly 
Braun. Pfiístroj je urãen v˘hradnû pro domácí 
pouÏití. Pfii pouÏití jin˘m zpÛsobem nelze 
uplatnit záruku.

Poskytnutím záruky nejsou dotãena práva 
spotfiebitele, která se ke koupi vûci váÏí podle 
zvlá‰tních právních pfiedpisÛ.

Záruka platí jen tehdy, je-li záruãní list fiádnû 
vyplnûn (datum prodeje, razítko prodejny a 
podpis prodavaãe) a je-li souãasnû s ním 
pfiedloÏen prodejní doklad (dále jen doklady o 
koupi).

Chcete-li vyuÏít servisních sluÏeb v záruãní 
dobû,pfiedejte nebo po‰lete kompletní pfiístroj 
spolu s doklady o koupi do autorizovaného 
servisního stfiediska Braun. Aktualizovan˘ 
seznam servisních stfiedisek je k dispozici v 
prodejnách v˘robkÛ Braun.
Volejte bezplatnou infolinku 0800 11 33 22 pro 
informaci o nejbliÏ‰ím servisním stfiedisku 
Braun.

O pfiípadné v˘mûnû pfiístroje nebo zru‰ení 
kupní smlouvy platí pfiíslu‰ná zákonná 

ustanovení. Záruãní doba se prodluÏuje o 
dobu, po kterou byl v˘robek podle záznamu z 
opravny v záruãní opravû.

Slovensk˘

Záruka
Na tento v˘robok poskytujeme záruku po 
dobu 2 rokov odo dÀa predaja spotrebiteºovi. 
Poãas tejto záruãnej doby bezplatne 
odstránime závady na v˘robku, spôsobené 
vadami materiálu alebo chybou v˘roby a to 
podºa ná‰ho rozhodnutia buì opravou alebo 
v˘menou celého v˘robku. Táto záruka platí 
pre v‰etky krajiny, kde tento v˘robok dodáva 
firma Braun alebo jej autorizovan˘ distribútor.

Táto záruka sa nevzÈahuje: na po‰kodenia, 
ktoré vzniknú nesprávnym pouÏívaním a 
údrÏbou, na beÏné opotrebenie (napr. 
britového bloku a fólie) ako aj na defekty, 
ktoré majú zanedbateºn˘ vplyv na hodnotu a 
pouÏitie prístroja. Záruka stráca platnosÈ v 
prípade, Ïe v˘robok bol mechanicky 
po‰koden˘, alebo sa uskutoãnili opravy 
neautorizovan˘mi osobami, alebo sa 
nepouÏili originálne diely Braun. Prístroj je 
v˘hradne urãen˘ na domáce pouÏitie. Pri 
pouÏití in˘m spôsobom nie je moÏné záruku 
uplatniÈ.

Poskytnutím záruky nie sú ovplyvnené 
spotrebiteºské práva, ktoré sa ku kúpe 
predmetu viaÏu podºa zvlá‰tnych predpisov.
Záruka platí iba vtedy, ak je záruãn˘ list riadne 
vyplnen˘ (dátum predaja, peãiatka predajne a 
podpis predavaãa) a zároveÀ s ním 
predloÏen˘ doklad o predaji (ìalej iba doklady 
o zakúpení).

Ak chcete vyuÏiÈ servisné sluÏby v záruãnej 
dobe, kompletn˘ prístroj spolu s dokladmi o 
zakúpení odovzdajte alebo za‰lite do 
autorizovaného servisného strediska Braun. 
Aktualizovan˘ zoznam servisn˘ch stredísk je 
k dispozícii v predajniach v˘robkov Braun.

Vzhºadom na prípadnú v˘menu prístroja 
alebo na zru‰enie kúpnej zmluvy platia 
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príslu‰né zákonné ustanovenia. Záruãná 
doba sa predlÏuje o dobu, poãas ktorej bol 
v˘robok podºa záznamu z opravovne v 
záruãnej oprave.

Hrvatski

Jamstveni list
Jamstvo ne vrijedi za o‰teçenja nastala nei-
spravnom uporabom, normalnu istro‰enost
(npr. mreÏice ili bloka noÏa) i nedostatke koji
samo neznatno utjeãu na vrijednost ili valjan-
ost uporabe aparata.

Ovo jamstvo vrijedi u svakoj zemlji gdje su 
proizvodi distribuirani od strane Brauna ili 
sluÏbenog distributera.

Jamstvo ne vrijedi za o‰teçenja nastala 
neispravnom uporabom, noramlnu 
istro‰enost i nedostatke koji samo neznatno 
utjeãu na vrijednost ili valjanost uporabe 
aparata. Jamstvo prestaje kod popravka od 
strane neovla‰tene osobe ili uporabe 
neoriginalnih dijelova umjesto Braun 
rezervnih dijelova.

Jamstvo vrijedi samo uz predoãenje raãuna i 
pravilno ispunjenog jamstvenog lista.

Braunov servis moÏete kontaktirati na broj 
telefona 00 385 1 66 01 777.

Polski

Warunki gwarancji
1. Gillette Poland S.A. gwarantuje sprawne 

dzia∏anie sprz´tu w okresie 24 miesi´cy od 
daty jego wydania Kupujàcemu. 
Ujawnione w tym okresie wady b´dà 
usuwane bezp∏atnie, przez wymieniony 
przez firm´ Gillette Poland S.A. 
autoryzowany punkt serwisowy, w 
terminie 14 dni od daty dostarczenia 
sprz´tu do autoryzowanego punktu 
serwisowego.

2. Kupujàcy mo˝e wys∏aç sprz´t do naprawy 
do najbli˝ej znajdujàcego si´ 

autoryzowanego punktu serwisowego 
wymienionego przez firm´ Gillette Poland 
S.A.  lub skorzystaç z poÊrednictwa 
sklepu, w którym dokona∏ zakupu sprz´tu. 
W takim wypadku termin naprawy ulegnie 
wyd∏u˝eniu o czas niezb´dny do 
dostarczenia i odbioru sprz´tu.

3. Kupujàcy powinien dostarczyç sprz´t w 
oryginalnym opakowaniu fabrycznym 
dodatkowo zabezpieczonym przed 
uszkodzeniem. Uszkodzenia 
spowodowane niedostatecznym 
zabezpieczeniem sprz´tu nie podlegajà 
naprawom gwarancyjnym.

4. Niniejsza gwarancja obowiàzuje na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. 

5. Okres gwarancji przed∏u˝a si´ o czas od 
zg∏oszenia wady lub uszkodzenia do 
naprawy sprz´tu.

6. Naprawa gwarancyjna nie obejmuje 
czynnoÊci przewidzianych w instrukcji, do 
wykonania których Kupujàcy zobowiàzany 
jest we w∏asnym zakresie i na w∏asny 
koszt.

7. Ewentualne oczyszczenie sprz´tu 
dokonywane jest na koszt Kupujàcego 
wed∏ug cennika danego autoryzowanego 
punktu serwisowego i nie b´dzie 
traktowane jako naprawa gwarancyjna.

8. Gwarancjà nie sà obj´te:
a) mechaniczne uszkodzenia sprz´tu 

spowodowane w czasie jego 
u˝ytkowania lub w czasie dostarczania 
sprz´tu do naprawy;

b) uszkodzenia i wady wynik∏e na skutek:
– u˝ywania sprz´tu do celów innych ni˝ 

osobisty u˝ytek;
– niew∏aÊciwego lub niezgodnego z 

instrukcjà u˝ytkowania, konserwacji, 
przechowywania lub instalacji;

– u˝ywania niew∏aÊciwych materia∏ów 
eksploatacyjnych;

– napraw dokonywanych przez 
nieuprawnione osoby; stwierdzenie 
faktu takiej naprawy lub samowolnego 
otwarcia sprz´tu powoduje utrat´ 
gwarancji;

– przeróbek, zmian konstrukcyjnych lub 
u˝ywania do napraw nieoryginalnych 
cz´Êci zamiennych firmy Braun;
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c) cz´Êci szklane, ˝arówki oÊwietlenia;
d) ostrza i folie do golarek oraz materia∏y 

eksploatacyjne.
9. Bez nazwy i modelu sprz´tu, daty jego 

zakupu potwierdzonej pieczàtkà i 
podpisem sprzedawcy karta gwarancyjna 
jest niewa˝na.

10.Niniejsza gwarancja na sprzedany towar 
konsumpcyjny nie wy∏àcza, nie ogranicza 
ani nie zawiesza uprawnieƒ Kupujàcego 
wynikajàcych z niezgodnoÊci towaru z 
umowà. 

êÛÒÒÍËÈ

É‡‡ÌÚËÈÌ˚Â Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚‡ ÙËÏ˚ 
BRAUN
ÑÎfl ‚ÒÂı ËÁ‰ÂÎËÈ Ï˚ ‰‡ÂÏ „‡‡ÌÚË˛ Ì‡ 
‰‚‡ „Ó‰‡, Ì‡˜ËÌ‡fl Ò ÏÓÏÂÌÚ‡ ÔËÓ·ÂÚÂÌËfl 
ËÁ‰ÂÎËfl.
Ç ÚÂ˜ÂÌËÂ „‡‡ÌÚËÈÌÓ„Ó ÔÂËÓ‰‡ Ï˚ 
·ÂÒÔÎ‡ÚÌÓ ÛÒÚ‡ÌËÏ ÔÛÚÂÏ ÂÏÓÌÚ‡, 
Á‡ÏÂÌ˚ ‰ÂÚ‡ÎÂÈ ËÎË Á‡ÏÂÌ˚ ‚ÒÂ„Ó ËÁ‰ÂÎËfl 
Î˛·˚Â Á‡‚Ó‰ÒÍËÂ ‰ÂÙÂÍÚ˚, ‚˚Á‚‡ÌÌ˚Â 
ÌÂ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜Ì˚Ï Í‡˜ÂÒÚ‚ÓÏ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚ ËÎË 
Ò·ÓÍË.
Ç ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË ÂÏÓÌÚ‡ ‚ 
„‡‡ÌÚËÈÌ˚È ÔÂËÓ‰ ËÁ‰ÂÎËÂ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ 
Á‡ÏÂÌÂÌÓ Ì‡ ÌÓ‚ÓÂ ËÎË ‡Ì‡ÎÓ„Ë˜ÌÓÂ ‚ 
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËÂ Ò á‡ÍÓÌÓÏ Ó Á‡˘ËÚÂ Ô‡‚ 
ÔÓÚÂ·ËÚÂÎÂÈ. 
É‡‡ÌÚËfl Ó·ÂÚ‡ÂÚ ÒËÎÛ ÚÓÎ¸ÍÓ ÂÒÎË ‰‡Ú‡ 
ÔÓÍÛÔÍË ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰‡ÂÚÒfl ÔÂ˜‡Ú¸˛ Ë 
ÔÓ‰ÔËÒ¸˛ ‰ËÎÂ‡ (Ï‡„‡ÁËÌ‡) Ì‡ ÔÓÒÎÂ‰ÌÂÈ 
ÒÚ‡ÌËˆÂ ÓË„ËÌ‡Î¸ÌÓÈ ËÌÒÚÛÍˆËË ÔÓ 
˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË BRAUN, ÍÓÚÓ‡fl fl‚ÎflÂÚÒfl 
„‡‡ÌÚËÈÌ˚Ï Ú‡ÎÓÌÓÏ.
ùÚ‡ „‡‡ÌÚËfl ‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì‡ ‚ Î˛·ÓÈ 
ÒÚ‡ÌÂ ‚ ÍÓÚÓÛ˛ ˝ÚÓ ËÁ‰ÂÎËÂ 
ÔÓÒÚ‡‚ÎflÂÚÒfl ÙËÏÓÈ BRAUN ËÎË 
Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌÌ˚Ï ‰ËÒÚË·¸˛ÚÓÓÏ Ë „‰Â 
ÌËÍ‡ÍËÂ Ó„‡ÌË˜ÂÌËfl ÔÓ ËÏÔÓÚÛ ËÎË 
‰Û„ËÂ Ô‡‚Ó‚˚Â ÔÓÎÓÊÂÌËfl ÌÂ 
ÔÂÔflÚÒÚ‚Û˛Ú ÔÂ‰ÓÒÚ‡‚ÎÂÌË˛ 
„‡‡ÌÚËÈÌÓ„Ó Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËfl.
éÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎÂÌËÂ „‡‡ÌÚËÈÌÓ„Ó 
Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËfl ÌÂ ‚ÎËflÂÚ Ì‡ ‰‡ÚÛ ËÒÚÂ˜ÂÌËfl 
ÒÓÍ‡ „‡‡ÌÚËË. É‡‡ÌÚËfl Ì‡ Á‡ÏÂÌÂÌÌ˚Â 
˜‡ÒÚË ËÒÚÂÍ‡ÂÚ ‚ ÏÓÏÂÌÚ ËÒÚÂ˜ÂÌËfl 

„‡‡ÌÚËË Ì‡ ‰‡ÌÌÓÂ ËÁ‰ÂÎËÂ.
É‡‡ÌÚËfl ÌÂ ÔÓÍ˚‚‡ÂÚ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËfl, 
‚˚Á‚‡ÌÌ˚Â ÌÂÔ‡‚ËÎ¸Ì˚Ï ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ 
(ÒÏ. Ú‡ÍÊÂ ÒÔËÒÓÍ ÌËÊÂ)  ÌÓÏ‡Î¸Ì˚È ËÁÌÓÒ 
‰ÂÚ‡ÎÂÈ (Ì‡ÔËÏÂ, ÒÂÚÍË Ë ÂÊÛ˘Â„Ó 
·ÎÓÍ‡) ‚ ÔÓˆÂÒÒÂ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË ËÁ‰ÂÎËfl.
ùÚ‡ „‡‡ÌÚËfl ÚÂflÂÚ ÒËÎÛ ÂÒÎË ÂÏÓÌÚ 
ÔÓËÁ‚Ó‰ËÎÒfl ÌÂ ÛÔÓÎÌÓÏÓ˜ÂÌÌ˚Ï Ì‡ ÚÓ 
ÎËˆÓÏ Ë ÂÒÎË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ì˚ ÌÂ 
ÓË„ËÌ‡Î¸Ì˚Â ‰ÂÚ‡ÎË ÙËÏ˚ BRAUN.
Ç ÒÎÛ˜‡Â ÔÂ‰˙fl‚ÎÂÌËfl ÂÍÎ‡Ï‡ˆËË ÔÓ 
ÛÒÎÓ‚ËflÏ ‰‡ÌÌÓÈ „‡‡ÌÚËË, ÔÂÂ‰‡ÈÚÂ 
ËÁ‰ÂÎËÂ ˆÂÎËÍÓÏ ‚ÏÂÒÚÂ Ò „‡‡ÌÚËÈÌ˚Ï 
Ú‡ÎÓÌÓÏ ‚ Î˛·ÓÈ ËÁ ˆÂÌÚÓ‚ ÒÂ‚ËÒÌÓ„Ó 
Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËfl ÙËÏ˚ BRAUN.
ÇÒÂ ‰Û„ËÂ ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl, ‚ÍÎ˛˜‡fl 
ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl ‚ÓÁÏÂ˘ÂÌËfl Û·˚ÚÍÓ‚, 
ËÒÍÎ˛˜‡˛ÚÒfl, ÂÒÎË Ì‡¯‡ ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚ¸ 
ÌÂ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡ ‚ Á‡ÍÓÌÌÓÏ ÔÓfl‰ÍÂ.
êÂÍÎ‡Ï‡ˆËË, Ò‚flÁ‡ÌÌ˚Â Ò ÍÓÏÏÂ˜ÂÒÍËÏ 
ÍÓÌÚ‡ÍÚÓÏ Ò ÔÓ‰‡‚ˆÓÏ ÌÂ ÔÓÔ‡‰‡˛Ú ÔÓ‰ 
˝ÚÛ „‡‡ÌÚË˛.
Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò Á‡ÍÓÌÓÏ êî ‹ 2300-1 ÓÚ 
7.02.1992 „. «é á‡˘ËÚÂ Ô‡‚ 
ÔÓÚÂ·ËÚÂÎÂÈ» Ë ÔËÌflÚ˚Ï ‰ÓÔÓÎÌÂÌËÂÏ Í 
Á‡ÍÓÌÛ êî ÓÚ 9.01.1996 „. «é ‚ÌÂÒÂÌËË 
ËÁÏÂÌÂÌËÈ» Ë ‰ÓÔÓÎÌÂÌËÈ ‚ Á‡ÍÓÌ «é 
á‡˘ËÚÂ Ô‡‚ ÔÓÚÂ·ËÚÂÎÂÈ» Ë «äÓ‰ÂÍÒ 
êëîëê Ó· ‡‰ÏËÌËÒÚ‡ÚË‚Ì˚ı 
Ô‡‚ÓÌ‡Û¯ÂÌËflı», ÙËÏ‡ BRAUN 
ÛÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡ÂÚ ÒÓÍ ÒÎÛÊ·˚ Ì‡ Ò‚ÓË 
ËÁ‰ÂÎËfl ‡‚Ì˚Ï ‰‚ÛÏ „Ó‰‡Ï Ò ÏÓÏÂÌÚ‡ 
ÔËÓ·ÂÚÂÌËfl ËÎË Ò ÏÓÏÂÌÚ‡ 
ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚‡, ÂÒÎË ‰‡ÚÛ ÔÓ‰‡ÊË 
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓ.
àÁ‰ÂÎËfl ÙËÏ˚ BRAUN ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌ˚ ‚ 
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ‚˚ÒÓÍËÏË ÚÂ·Ó‚‡ÌËflÏË 
Â‚ÓÔÂÈÒÍÓ„Ó Í‡˜ÂÒÚ‚‡. èË ·ÂÂÊÌÓÏ 
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË Ë ÔË ÒÓ·Î˛‰ÂÌËË Ô‡‚ËÎ 
ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË, ÔËÓ·ÂÚÂÌÌÓÂ Ç‡ÏË 
ËÁ‰ÂÎËÂ ÙËÏ˚ BRAUN, ÏÓÊÂÚ ËÏÂÚ¸ 
ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ·ÓÎ¸¯ËÈ ÒÓÍ ÒÎÛÊ·˚, ˜ÂÏ 
ÒÓÍ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌÌ˚È ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò 
êÓÒÒËÈÒÍËÏ Á‡ÍÓÌÓÏ.  

ëÎÛ˜‡Ë, Ì‡ ÍÓÚÓ˚Â „‡‡ÌÚËfl ÌÂ 
‡ÒÔÓÒÚ‡ÌflÂÚÒfl:

– ‰ÂÙÂÍÚ˚, ‚˚Á‚‡ÌÌ˚Â ÙÓÒ-Ï‡ÊÓÌ˚ÏË 
Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚‡ÏË;

5493324_7790_AMEE_S 4-58  Seite 54  Freitag, 17. März 2006  12:57 12



55

– ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ‚ ÔÓÙÂÒÒËÓÌ‡Î¸Ì˚ı 
ˆÂÎflı;

– Ì‡Û¯ÂÌËÂ ÚÂ·Ó‚‡ÌËÈ ËÌÒÚÛÍˆËË ÔÓ 
˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË;

– ÌÂÔ‡‚ËÎ¸Ì‡fl ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ Ì‡ÔflÊÂÌËfl 
ÔËÚ‡˛˘ÂÈ ÒÂÚË (ÂÒÎË ˝ÚÓ ÚÂ·ÛÂÚÒfl);

– ‚ÌÂÒÂÌËÂ ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı ËÁÏÂÌÂÌËÈ;
– ÏÂı‡ÌË˜ÂÒÍËÂ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËfl;
– ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËfl ÔÓ ‚ËÌÂ ÊË‚ÓÚÌ˚ı, 

„˚ÁÛÌÓ‚ Ë Ì‡ÒÂÍÓÏ˚ı (‚ ÚÓÏ ˜ËÒÎÂ 
ÒÎÛ˜‡Ë Ì‡ıÓÊ‰ÂÌËfl „˚ÁÛÌÓ‚ Ë 
Ì‡ÒÂÍÓÏ˚ı ‚ÌÛÚË ÔË·ÓÓ‚);

– ‰Îfl ÔË·ÓÓ‚, ‡·ÓÚ‡˛˘Ëı ÓÚ ·‡Ú‡ÂÂÍ, 
– ‡·ÓÚ‡ Ò ÌÂÔÓ‰ıÓ‰fl˘ËÏË ËÎË 
ËÒÚÓ˘ÂÌÌ˚ÏË ·‡Ú‡ÂÈÍ‡ÏË, Î˛·˚Â 
ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËfl, ‚˚Á‚‡ÌÌ˚Â ËÒÚÓ˘ÂÌÌ˚ÏË 
ËÎË ÚÂÍÛ˘ËÏË ·‡Ú‡ÂÈÍ‡ÏË (ÒÓ‚ÂÚÛÂÏ 
ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ÚÓÎ¸ÍÓ ÔÂ‰Óı‡ÌÂÌÌ˚ÏË 
ÓÚ ‚˚ÚÂÍ‡ÌËfl ·‡Ú‡ÂÈÍ‡ÏË);

– ‰Îfl ·ËÚ‚ – ÒÏflÚ‡fl ËÎË ÔÓ‚‡ÌÌ‡fl  ÒÂÚÍ‡.

ÇÌËÏ‡ÌËÂ! éË„ËÌ‡Î¸Ì˚È É‡‡ÌÚËÈÌ˚È 
í‡ÎÓÌ ÔÓ‰ÎÂÊËÚ ËÁ˙flÚË˛ ÔË Ó·‡˘ÂÌËË ‚ 
ÒÂ‚ËÒÌ˚È ˆÂÌÚ ‰Îfl „‡‡ÌÚËÈÌÓ„Ó 
ÂÏÓÌÚ‡. èÓÒÎÂ ÔÓ‚Â‰ÂÌËfl ÂÏÓÌÚ‡ 
É‡‡ÌÚËÈÌ˚Ï í‡ÎÓÌÓÏ ·Û‰ÂÚ fl‚ÎflÚ¸Òfl 
Á‡ÔÓÎÌÂÌÌ˚È ÓË„ËÌ‡Î ãËÒÚ‡ ‚˚ÔÓÎÌÂÌËfl 
ÂÏÓÌÚ‡ ÒÓ ¯Ú‡ÏÔÓÏ ÒÂ‚ËÒÌÓ„Ó ˆÂÌÚ‡ Ë 
ÔÓ‰ÔËÒ‡ÌÌ˚È ÔÓÚÂ·ËÚÂÎÂÏ ÔÓ ÔÓÎÛ˜ÂÌËË 
ËÁ‰ÂÎËfl ËÁ ÂÏÓÌÚ‡. íÂ·ÛÈÚÂ 
ÔÓÒÚ‡‚ÎÂÌËfl ‰‡Ú˚ ‚ÓÁ‚‡Ú‡ ËÁ ÂÏÓÌÚ‡, 
ÒÓÍ „‡‡ÌÚËË ÔÓ‰ÎÂ‚‡ÂÚÒfl Ì‡ ‚ÂÏfl 
Ì‡ıÓÊ‰ÂÌËfl ËÁ‰ÂÎËfl ‚ ÒÂ‚ËÒÌÓÏ ˆÂÌÚÂ.
Ç ÒÎÛ˜‡Â ‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌËfl ÒÎÓÊÌÓÒÚÂÈ Ò 
‚˚ÔÓÎÌÂÌËÂÏ „‡‡ÌÚËÈÌÓ„Ó ËÎË 
ÔÓÒÎÂ„‡‡ÌÚËÈÌÓ„Ó Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËfl ÔÓÒ¸·‡ 
ÒÓÓ·˘‡Ú¸ Ó· ˝ÚÓÏ ‚ àÌÙÓÏ‡ˆËÓÌÌÛ˛ 
ëÎÛÊ·Û ëÂ‚ËÒ‡ ÙËÏ˚ BRAUN ÔÓ 
ÚÂÎÂÙÓÌÛ 8 800 200 11 11.

ìÍ‡ªÌÒ¸Í‡

É‡‡ÌÚ¥ÈÌ¥ ÁÓ·Ó‚’flÁ‡ÌÌfl Ù¥ÏË Çraun 
ÑÎfl ‚Ò¥ı ‚ËÓ·i‚ ÏË ‰‡πÏÓ „‡‡ÌÚ¥˛ Ì‡ ‰‚‡ 
ÓÍË, ÔÓ˜ËÌ‡˛˜Ë Á ÏÓÏÂÌÚÛ ÔË‰·‡ÌÌfl 
‚ËÓ·Û. 

èÓÚfl„ÓÏ „‡‡ÌÚ¥ÈÌÓ„Ó ÔÂ¥Ó‰Û ÏË 
·ÂÁÔÎ‡ÚÌÓ ÛÒÛ‚‡πÏÓ ¯ÎflıÓÏ ÂÏÓÌÚÛ, 
Á‡ÏiÌË ‰ÂÚ‡ÎÂÈ ‡·Ó Á‡Ï¥ÌË ‚Ò¸Ó„Ó ‚ËÓ·Û 

·Û‰¸-flÍ¥ Á‡‚Ó‰Ò¸Í¥ ‰ÂÙÂÍÚË, ‚ËÍÎËÍ‡Ì¥ 
ÌÂ‰ÓÒÚ‡ÚÌ¸Ó˛ flÍ¥ÒÚ˛ Ï‡ÚÂ¥‡Î¥‚ ‡·Ó 
ÒÍÎ‡‰‡ÌÌfl. 

ì ‚ËÔ‡‰ÍÛ ÌÂÏÓÊÎË‚ÓÒÚ¥ ÂÏÓÌÚÛ ‚ 
„‡‡ÌÚ¥ÈÌËÈ ÔÂ¥Ó‰ ‚Ë¥· ÏÓÊÂ ·ÛÚË 
Á‡Ï¥ÌÂÌËÈ Ì‡ ÌÓ‚ËÈ ‡·Ó ‡Ì‡ÎÓ„¥˜ÌËÈ 
‚¥‰ÔÓ‚¥‰ÌÓ ‰Ó á‡ÍÓÌÛ ÔÓ Á‡ıËÒÚ Ô‡‚ 
ÒÔÓÊË‚‡˜¥‚. 

É‡‡ÌÚ¥fl Ì‡·Û‚‡π ÒËÎË ÎË¯Â, flÍ˘Ó ‰‡Ú‡ 
ÍÛÔ¥‚Î¥ Ô¥‰Ú‚Â‰ÊÛπÚ¸Òfl ÔÂ˜‡ÚÍÓ˛ Ú‡ 
Ôi‰ÔËÒÓÏ ‰¥ÎÂ‡ (Ï‡„‡ÁËÌÛ) Ì‡ 
ÓË„¥Ì‡Î¸ÌÓÏÛ „‡‡ÌÚ¥ÈÌÓÏÛ Ú‡ÎÓÌ¥ Ç„aun 
‡·Ó Ì‡ ÓÒÚ‡ÌÌ¥È ÒÚÓ¥Ìˆ¥ ÓË„¥Ì‡Î¸ÌÓª 
¥ÌÒÚÛÍˆ¥ª Á ÂÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆ¥ª Çr‡un, flÍ‡ Ú‡ÍÓÊ 
ÏÓÊÂ ·ÛÚË „‡‡ÌÚiÈÌËÏ Ú‡ÎÓÌÓÏ. 

ñfl „‡‡ÌÚ¥fl ‰¥ÈÒÌ‡ Û ·Û‰¸-flÍ¥È Í‡ªÌ¥, ‚ flÍÛ 
ˆÂÈ ‚Ë¥· ÔÓÒÚ‡‚ÎflπÚ¸Òfl Ù¥ÏÓ˛ Çr‡un ‡·Ó 
ÔËÁÌ‡˜ÂÌËÏ ‰ËÒÚË·’˛ÚÂÓÏ, Ú‡ ‰Â ÊÓ‰Ì¥ 
Ó·ÏÂÊÂÌÌfl Á ¥ÏÔÓÚÛ ‡·Ó ¥Ì¯¥ Ô‡‚Ó‚¥ 
ÔÓÎÓÊÂÌÌfl ÌÂ ÔÂÂ¯ÍÓ‰Ê‡˛Ú¸ Ì‡‰‡ÌÌ˛ 
„‡‡ÌÚ¥ÈÌÓ„Ó Ó·ÒÎÛ„Ó‚Û‚‡ÌÌfl. 

á‰¥ÈÒÌÂÌÌfl „‡‡ÌÚ¥ÈÌÓ„Ó Ó·ÒÎÛ„Ó‚Û‚‡ÌÌfl ÌÂ 
‚ÔÎË‚‡π Ì‡ ‰‡ÚÛ Á‡Í¥Ì˜ÂÌÌfl ÚÂÏ¥ÌÛ 
„‡‡ÌÚ¥ª. É‡‡ÌÚ¥fl Ì‡ Á‡Ï¥ÌÂÌ¥ ˜‡ÒÚËÌË 
Á‡Í¥Ì˜ÛπÚ¸Òfl ‚ ÏÓÏÂÌÚ Á‡ÍiÌ˜ÂÌÌfl „‡‡ÌÚ¥ª 
Ì‡ ‰‡ÌËÈ ‚Ëi·. 

É‡‡ÌÚ¥fl ÌÂ ÔÓÍË‚‡π ÔÓ¯ÍÓ‰ÊÂÌÌfl, 
‚ËÍÎËÍ‡Ì¥ ÌÂ‚iÌËÏ ‚ËÍÓËÒÚ‡ÌÌflÏ (‰Ë‚. 
Ú‡ÍÓÊ ÔÂÂÎiÍ ÌËÊ˜Â) ÌÓÏ‡Î¸ÌËÈ ÁÌÓÒ 
Ò¥ÚÓÍ Ú‡ ÌÓÊ¥‚ ‰Îfl „ÓÎiÌÌfl, ‰ÂÙÂÍÚË, ˘Ó 
ÌÂÁÌ‡˜ÌËÏ ˜ËÌÓÏ ‚ÔÎË‚‡˛Ú¸ Ì‡ flÍ¥ÒÚ¸ 
Ó·ÓÚË ÔËÎ‡‰Û. ñfl „‡‡ÌÚ¥fl ‚Ú‡˜‡π ÒËÎÛ, 
flÍ˘Ó ÂÏÓÌÚ Á‰iÈÒÌ˛πÚ¸Òfl ÌÂ 
‚ÔÓ‚ÌÓ‚‡ÊÂÌÓ˛ ‰Îfl ̂ ¸Ó„Ó ÓÒÓ·Ó˛ Ú‡, flÍ˘Ó 
‚ËÍÓËÒÚÓ‚Û˛Ú¸Òfl ÌÂ ÓË„¥Ì‡Î¸Ìi ‰ÂÚ‡Î¥ 
ÙiÏË Çr‡un. 

ì ‚ËÔ‡‰ÍÛ ÔÂ‰’fl‚ÎÂÌÌfl ÂÍÎ‡Ï‡ˆÈ¥ª Á‡ 
ÛÏÓ‚‡ÏË ‰‡ÌÓª „‡‡ÌÚ¥ª, ÔÂÂ‰‡ÈÚÂ ‚Ëi· Û 
ÍÓÏÔÎÂÍÚ¥  ‡ÁÓÏ Á „‡‡ÌÚ¥ÈÌËÏ Ú‡ÎÓÌÓÏ Û 
·Û‰¸-flÍËÈ ¥Á ˆÂÌÚ¥‚ ÒÂ‚¥ÒÌÓ„Ó 
Ó·ÒÎÛ„Ó‚Û‚‡ÌÌfl ÙiÏË Çr‡un. 

ÇÒ¥ ¥Ì¯¥ ‚ËÏÓ„Ë, ‡ÁÓÏ Á ‚ËÏÓ„‡ÏË 
‚¥‰¯ÍÓ‰Û‚‡ÌÌfl Á·ËÚÍ¥‚, ÌÂ ‰¥ÈÒÌ¥, flÍ˘Ó 
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Ì‡¯‡ ‚¥‰ÔÓ‚i‰‡Î¸Ì¥ÒÚ¸ ÌÂ ‚ÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡ 
Á‡ÍÓÌÌËÏ ˜ËÌÓÏ. 

ÇËÔ‡‰ÍË, Ì‡ flÍ¥ ÌÂ ÓÁÔÓ‚Ò˛‰ÊÛπÚ¸Òfl 
„‡‡ÌÚ¥fl: 

– ‰ÂÙÂÍÚË, ‚ËÍÎËÍ‡Ì¥ ÙÓÒ-Ï‡ÊÓÌËÏË 
Ó·ÒÚ‡‚ËÌ‡ÏË; 

– ‚ËÍÓËÒÚ‡ÌÌfl Á ÔÓÙÂÒ¥ÈÌÓ˛ ÏÂÚÓ˛; 
– ÔÓÛ¯ÂÌÌfl ‚ËÏÓ„ ¥ÌÒÚÛÍˆ¥ª Á 

ÂÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆ¥ª; 
– ÌÂ‚iÌÂ ‚ÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌÌfl Ì‡ÔÛ„Ë ÏÂÂÊi 

ÊË‚ÎÂÌÌfl (flÍ˘Ó ˆÂ ‚ËÏ‡„‡πÚ¸Òfl); 
– Á‰iÈÒÌÂÌÌfl ÚÂıÌ¥˜ÌËı ÁÏ¥Ì; 
– ÏÂı‡Ì¥˜Ìi ÔÓ¯ÍÓ‰ÊÂÌÌfl;
– ‰Îfl ÔËÎ‡‰¥‚, ˘Ó Ô‡ˆ˛˛Ú¸ Ì‡ 

·‡Ú‡ÂÈÍ‡ı – Ó·ÓÚ‡ Á ÌÂ‚i‰ÔÓ‚¥‰ÌËÏË 
‡·Ó ÒÔ‡ˆ¸Ó‚‡ÌËÏË ·‡Ú‡ÂÈÍ‡ÏË, ·Û‰¸flÍ¥ 
ÔÓ¯ÍÓ‰ÊÂÌÌfl, ‚ËÍÎËÍ‡Ì¥ ÒÔ‡ˆ¸Ó‚‡ÌËÏË 
‡·Ó Ô¥‰Ú¥Í‡˛˜ËÏË ·‡Ú‡ÂÈÍ‡ÏË; 

– ‰Îfl ·ËÚ‚ – Á¥Ï’flÚ‡ ‡·Ó ÔÓ‚‡Ì‡ Ò¥ÚÍ‡. 

ì ‚ËÔ‡‰ÍÛ ‚ËÌËÍÌÂÌÌfl ÒÍÎ‡‰ÌÓ˘¥‚ Á 
‚ËÍÓÌ‡ÌÌflÏ „‡‡ÌÚ¥ÈÌÓ„Ó ‡·Ó 
Ô¥ÒÎfl„‡‡ÌÚ¥ÈÌÓ„Ó Ó·ÒÎÛ„Ó‚Û‚‡ÌÌfl 
ÔÓı‡ÌÌfl Á‚ÂÚ‡ÚËÒ¸ ‰Ó ÒÂ‚¥ÒÌÓ„Ó ˆÂÌÚÛ 
Ù¥ÏË Çr‡un ‚ ìÍ‡ªÌ¥.

É‡‡ÌÚ¥fl ÌÂ ÒÚÓÒÛπÚ¸Òfl Ú‡ÍËı ‚ËÔ‡‰Í¥‚: 
Û¯ÍÓ‰ÊÂÌÌfl, ‚ËÍÎËÍ‡Ì¥ ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌËÏ 
‚ËÍÓËÒÚ‡ÌÌflÏ, ÌÓÏ‡Î¸ÌËÈ ÁÌÓÒ ‰ÂÚ‡ÎÂÈ 
(Ì‡Ô., Ò¥ÚÓ˜ÍË ‰Îfl „ÓÎ¥ÌÌfl ‡·Ó ¥ÊÛ˜Ó„Ó 
·ÎÓÍ‡), ‰ÂÙÂÍÚË, ˘Ó ÒÔ‡‚Îfl˛Ú¸ 
ÌÂÁÌ‡˜ÌËÈ ‚ÔÎË‚ Ì‡ flÍ¥ÒÚ¸ Ó·ÓÚË 
ÔËÒÚÓ˛.  
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